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27 Hétf. ő szepternber 5 

Emberi duvadak 
Ha az ember kezébe veszi a hirla- 

pot, hogy a világeseményeiről értesül- 

jön, mégcsak a cikkek és hirek cimeit 

olvasta el, máris elborzadva taszitja 

el a hirlapot magától. Gutenberg feke- 

te ólombetüi a mai ujság olvasóban 

a rémület és kétségbeesés szörnyü iker 

testvéreit születtetik meg. Naponta há- 

rom-négy, sajnos néha több gyilkosság 

véres hirét fröccsentik a hirlapok az 

ujságolvasó szemébe. „Mi ez? - döb- 

ben rel a kérdés elkomorodott lelkünk- 

ben - micsoda téboly szállta meg az 

emberi agyakat és sziveket ?!..." A 

világháboru kitörése óta egyik ember- 

nek egy másik embert megőlni oly 

könnyü, oly semmi, mintegy kellemet- 

lenkedő legyet eltaposni. Valósággal 

lendületbe jött a világháboruban vért 

szagolt ember, s most megy fokozodó 

gyorsasággal a gyilkolás rémes utján.. 

Az ember a messze ősidőkben bunkó- 

val ütötte le társát, - ma csattan a 

revolver ravasza, hidegen siklik az em- 

beri testbe a tőr, vagy a kard s meg- 

öli a szervezetet a keserü méreg. Meny- 

nyivel különbözik tehát a mai, civili- 

zációjával, kulturájával kérkedő em- 

ber az ősembertől? Sajnos, azt kell 

megállapitanunk, hogy csupán .a tu- 

dása különbözteti meg általa lenézett 

őseitől. A bestiális ösztönök ott szu- 

nyadnak majdnem minden mai ember 

testében, csak alkalom kell reá, hogy 

az onnan minden szörnyü erejével ki- 

törjön. Hiába a vallás, amely az em- 

beri lelket egyre szelidebbé, az isteni 

emberhez hasonlóvá akarja tenni, hiá- 

ba a tudomány, amely gyomlálja a 

gonosz emberi indulatokat, hiába a 

rendőrség bilincse és börtöne, az em- 

berek tovább gyilkoliják egymástj... 

Kétezer évvel ezelőtt a Földön járt 

egy ember, akinél fönségesebb iste- 

nibb még sohasem élt ezen a csuf vi- 

lágon. Ez az isteni Ember, akit 33 éves 

korában keresztre feszitettek, azt hir- 

dette, Szeresd felebarátodat, mint ten- 

magadat!" És most, kétezer év multán 

egyre világosabban látjuk, hogy való- 

ban minden ember csak ugy lehet bol- 

dog, ha társában testvérét látja, nem 

pedig egy olyan lényt, akit megcsalni 

kirabolni és legyilkolni lehet. S jö- 

hetnek ujabb és ujabb lángeszek, ujabb 

és ujabb emerboldogitó tervekkel, még- 

is csak ama Názáreti bölcsessége tehet 

bennünket boldoggá! És ma, a ször- 

nyübbnél szörnyübb gyilkosságok ide- 

jén vággyal fohászkodunk: Ó, krisztu- 

si emberszeretet, jöjjőn el a Te orszá- 

god! (K. E. K.) 

Ára 5 lei Bukarestben 6 lei Timisoara, III. évt. 205 szám. 

Szeptember végén fel akarták robbantani a csepeli tölténygyárat és 

a középületeket - ÉEjnek idején csapott le a rendőrség a kommu- 

nistákra, akik közül százat letartóztattak - A vidék megmételyezése 
Budapest, szept. 3. 

A konununista aknamunka. amely 

Kun Béla rémuralma után Ma- 

evarországon megbukott ugvan. de 

itkos agitációiát egy percre sem 

agvta abba. tegnap olvan nagy- 

zabásu összeesküvés 

leleplezéséhez vezetett. amilyen 

nagvaránvu kommunista szer- 

vezkedés a proletárdiktatura 
letörése óta még nem volt. 

Az összeesküvés köznpontiában 

Kornis Ignác harminckét 

éves idegorvos áll, állam- 

rendőrség detektiviei tegnap hai- 

nalban Andrássv-ut tizenöt szám 
alatt levő lakásáról vitték el a köz- 
nonti rendőrségre. Nyomban hozzá- 
fogtak Kornis kihallgatásához és 
még a délaelőtt folvamán közel száz 
embert vettek őrizetbe. A nagy- 
arányvu kommunista összeesküvés 
leleplezése akkor kezdődött. amikor 
augusztus hó elején a bécsi rendőr- 
ség értesitette a budapesti főkapi- 
tányságot. hogy a bécsi Rothe Fah- 
ne cimü kommunista lap szerkesztő- 

A 

dr. 
akit az 

ségében megjelent Kornis Ignác, 
aki összeköttetésbe lépett a bécsi 
szovietkövetségvel is és 

nagyobb pénzösszeget vett fel 
abból a célból. hogy Budapes- 
ten a bécsi ijuliusi forradalom- 
hoz hasonló felfordulást rendez- 
zen szeptember hónan végén. 
Kornis Ignác letartóztatása után 

a legnagyobb cinizmussal ismerte 
be tervét és megnevezte azokat is, 
akikkel összeköttetésben állott. 
Ezeket szintén haladéktalanul elő- 
állitották és legnagyobb részük 
uovancsak beismerő vallomást tett. 
Több kommunista előadta. hogy 
Kornis a napokban egv nép- 
biztoas érkezését várta. akinek 
ielére kellett volna a sorcozatos 

merényleteket elkövetni. 
Még tegnap délelőtt megtalálták 
Kornis lakásán a csepeli töltény- 
ovár és az összes középületek pon- 
tos tervét. Kiderült. hogy beszerve- 
zett emberekkel ezeket felrobban- 
tani akarta. Beismerte a kommu- 
nista idegorvos azt is. hogy a Ko- 

lumbus-utcai merényletet is ő kö- 
vette el. Előadása szerint forradal- 
mositani akarta Budapest munká- 
sait. de csak azért. hogy megfigve- 
láseket tehessen és észleleteiről azu- 
tán könvvet irion. A rendőrorvosi 
vizsgálat igazolta. hagy Kornis tel- 

zett róla. 

ijesen beszámitható. Lakásán renge- 
teg röpcédulát is találtak és a ren- 
dőrség telies aparátussal folvtatia 
a további nyomozást. 
Amikor Kornis Bécsben a Rothe 

Fahne szerkesztőségében látogatást 
tett. részletesen előadta ott azt a 
tervet. amellyel Budapestet forra- 
dalmositani akarta. Elmondotta 
többek között. hogy 
Budapesten erősen kiépitett 
szervezet áll készen. amely 
adott jelre egyszerre kivihető 

lesz az utcára. 
Az adott jel a Weiss Manfréd féle 

ovár felvobbantása lenne, amelvre 
vonatkozólag részletesen kidolgo- 
zott tervraizot is mutatott fel. Ez 
a vakmerő terv még a Rothe Fahne 

szerkesztőségében is meglepetést 
keltett indiszkréció folvtán a 
bécsi rendőrség is tudomást szer- 

Mire azonban a bécsi 
rendőrök autón odaérkeztek, Kor- 
nis gyanut fogott. kalaniát és bot- 
ját otthagyva távozott a 
szerkesztőségből. 

A bécsi rendőrség erre nyomban 
értesitette a budapesti államrendőr- 
séget. amelv kinvomozta Kornis 
budapesti lakását és 

a legnagvobb titokban állandó- 
an kezdte figyelni,. hogy Kor- 
nis kikkel áll összeköttetésben. 
Megállapitották. hogy Kornis 
sürün tárgyalt ismert kommu- 

nista agitátorokkal. 
Nem kis munkát adott a rendőr- 
ségnek ezt a nagvaránvyu összees- 
küvést egy csapásra és teliesen el- 
foitani. A programszerüen végre- 
haitott nyomozás csattanóija teg- 
nap éiszaka iátszódott le. amikor 
megtörtént a kommunisták leleple- 
zése. Általános készültségben vol- 

tak a rendőrségi közegek az összes 

ügveletes helviségekben és pont 
éifélkor egyazon időben ütöttek 
raita a detektivek a megielölt he- 
lveken a kommunistákra. Ez a 
naegvszabásu raitaütés hosszas hó- 
navbok óta tartó munka eredménye 
volt és messze meghaladta az eddigi 
kommunista leleplezéseket. A nyo- 
mozás szálai egészen Szántó volt 

népbiztos elfogatásáig nyultak 
vissza. A rendőrség megtudta azt 

is. hogy 
egész Magyarország területén 
tökéletesen kidolgozott kommu- 
nista szervezet létezett, amelv 

z 
es 

sietve 

irnak le és minden 

az ugynevezett üzemi seit- 
rendszere alapián épült fel. 

Ez a rendszer annyira titkos és óva- 
tos. hogy két embernél több nem 

ismeri egymást. egy sort soha nem 

parancs vagy 

jelentés élőszóval történik. Megálla- 

pitották a rendőrségen azt is. hogy 
ötvenhét vidéki községben már tö- 
kéletesen kiépitett seitrendszert si- 
került felállitanii Hetényi fő- 
kapitánvyhelvettes az összeesküvés- 
re vonatkozólag a következő kije- 
lentést tette: 
= A legveszedelmesebb kommu- 

nista szervezkedést tettük ártalmat- 
lanná. Ilven nevszabásu szervez- 
kedés eddig még nem volt Magyar- 
országon. Ez a mozgalom vidéki 
szervezeteivel behálózta az egész 
országot. 
Lapzártakor érkezett távirati je- 

lentés szerint a rendőrség megálla- 
pitotta. hogy a kommunista szerve- 
zet tagiai a napokban a vidéken 
röpcédulákat teriesztettek. Ezekben 
felszólitiák a magyarságot. hogy 
szakitson a pragmatika szankcióval. 
mert Ottó nem érdemli meg, hogy 
visszatérien a magvar trónra., Alb- 
recht pedig nem illetékes erre. ha- 
nem József főherceget kell király- 
nak kikiálltani. 
A röpiratok tartalma csak fo- 
gás volt a kommunisták részé- 
ről. hogy igy zavart támasz- 

szanak. 
Kornis Ignác ismételt kihallga- 

tása alkalmával kiielentette, hogy 
a Kolumbus-utcai merénvletet azért 
követte el. hogy megtudija. miként 
kell viselkedni egy nagyszabásu 
szélhámosság elkövetésénél. Ilven 
szélhámossági ügyet tervezett ak- 
kor. mikor a Pesti Kereskedelmi 
Bankot. valamint a román kor- 
mányt. a magyar és román rendőr- 
séget foglalkoztatni akarta. Hamis 
okmányokat és bélvegzőket készi- 
tett. ezekkel meg akart ielenni a 
Kereskedelmi Bankban mint a ro- 
mán külügyminiszterium megbizott- 
ija. Ott ajánlatot akart tenni a ro 
mán kormány nevében nagyszabásu 
erdőkitermelésre. A válasszal el- 
ment volna a román kormányhoz 
közölve a banktól kapott aiánlatot. 

Zsarolási kisérletekkel azért 
foglalkozott. mert pszihoanali- 
zis révén önmagát akarta ta- 

nulmányozni. 

Eunapatk 
a legkellemesebb és legolcsóbb szórakozóhely. 

Belépődij: vasárnap is 5 és 10 lei. 

Vendéglő, bar, tejcsarnok, buffet, Katonazene, jazz-band. 
30 különféle attrakció. 

1231 



zzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzgmezzsmrsztrs Szszn 

Uj utakon a romá 
Készülnek a Magyar P 
tagozat önállóan készitett tervezetet, mely 
módon biztositja 

Megszünnek a reformcs 
Temesvár, szeptember 4. 

A Romániai Magyar Pártnak egyik 
főteendője most a párt uj szervezeti 
szabályainak elkészitése. Emlékezetes, 
hogy már a tavalyi gyergyószent- 
miklósi nagygyülésen is majdnem 
pártszakadásra került a sor a szerve- 
zeti szabályok miatt. Akkor az ugy- 
nevezett reformcsoport lépett fel bizo- 
nyos követelésekkel és csak akkor 
nyugodott meg, amikor a vezetőség 
megigérte, hogy a szervezeti szabás 
lyokat uj alapokra fekteti. Az elké- 
szült tervezetet kiadták az egyes me- 
gyei tagozatoknak, hogy azok mond- 
ják el véleményüket. 

A Magyar Párt temestorontáli ta- 
gozata a mult héten foglalkozott a 
tervezettel. Akkor történt. - miként 
azt megirtuk - hogy Németh Ká- 
mán, gyáros, aki a pártéletben esz- 
tendők óta élénk részt vesz, figye- 
lemreméltó módositásokat ajánlott. 
Jelentősége ennek különösen abban 
rejlik, hogy 

a módositás nem a reformcsoport 

részéről jön, hanem olyan teszi 
azt, aki mindig kitartott a pártve- 
zetőség mellett és mindenkor han- 
goztatta a pártegység szükséges- 

ségét. 
Aki sziven viseli a romániai ma- 

gyarság sorsát, az tisztában van vele, 

hogy a Magyar Párt életképessége 
csak ugy lesz fokozható, ha szervezeti 
szabályait a legszélesebb demokrati- 
kus alapokra fekteti. 
Németh Kálmán módositó javasla- 

tának pedig ez a célja. 
Abból indul ki, hogy a párt minden 

tagjának alkalmat kell adni, hogy köz- 
vetve a párt vezetőségének irányitá- 
sába befolyást gyakoroljon. A ma- 
gyarság szervezeteit ugy kell kiépi- 
teni, hogy alulról felfelé az egyes szer- 
vek egymást kiegészitsék és egymás 
pillérei legyenek. A tag mint egyed 
keresi több más taggal a kapcsolatot 

és ez hozza létre a szomszédságot. A 
szomszédságot ugyanazon egy, vagy 
több utcában, avagy házcsoportban la- 
kó tagok alkotják. A szomszédság a 
magasabbrendü szervvel való összeköt- 
tetés fentartására előljárót választ ma- 
gának. Az egymás közelében fekvő 

Ertesités 
Van szerencsém a t. vevőközön- 

ség tudomására hozni, hogy a 

férii-, fiu- és gyermek- 
konfekcióban vezető 

márkát sikerült üzletem részére meg- 
szerezni ugy, hogy a t. vevőközön- 
séget a nőikonfekción kivül az alant 
felsorolt cikkekben is módomban van 

; kiszolgálni: 
Férfi-, fiu- és gyermekruhák, ka- 
bátok, raglánok, télikabátok, bun- 
dák, gazdászkabátok, matróz- 
Ikosztümök, iskolai egyenruhák 

stb. 

Modellház Tofiler 
Sir. Alba Iulia 7. 

az összes tagok 
e 

szomszédságok ismét szervvé tömö- 
rülnek, melynek tanya a neve. Ennek 
élén a tanyagazda áll, melyet a szom- 
szédságok előljárói választanak meg. 
A tanya után következő pártcsoport a 
tagozat, mely egy-egy falu, város, 
vagy városrész tanyáit foglailja magá- 
ban. A tagozat ügyeit a választmány 
vezeti, melyet az egyes tanyagazdák 
alkotnak. Ez a választmány a sajat 
kebeléből választ két elaököt, ti:kárt, 
két jegyzőt, pénztárost és két eilen- 
őrt. 

Minden vármegye területén a Ma- 
gyar Pártnak megyei tagozata 
müködik. A megyei tagozat az 
ezen közigazgatási területen levő 

tagozatok összesége. 
Ennek élén intézőbizottság áll, mely 

a tagozatok elnökeiből, vagy azok 
megbizott helyetteseiből rekrutálódik. 
Az intézőbizottság megválasztja az el- 
nökből, ügyvezető elnökből, két alel- 
nökből, pénztárosból és két ellenőrből 
álló vármegyei tanácsot. A vármegyei 
tagozat állandó irodát tart fenn, a- 
melyben egy főjegyző és megfelelő 
segédszemélyzet müködik. Ezeket az 
állásokat, melyek fizetéssel járnak, pá- 
lyázat utján töltik be. A fizetett tiszt- 
viselők tanácskozási és szavazási jog- 
gal nem birnak. A Magyar Párt leg- 
nagyobb szerve az országos központ. 
Ennek élén intézőbizottság áll, melyet 
a vármegyei tagozatok elnökei, ügy- 

vezető elnökei, vagy ezek megbizott 
helyettesei alkotnak. Ez az intézőbi- 
zottság választja meg a Romániai Ma- 

gyar Párt vezetőségét, mely áll egy 
elnökből, egy ügyvezető elnökből, két 

alelnökből és négy tanácstagból. 

Németh Kálmán tervezetében a Ma- 

gyar Párt különböző szerveinek mü- 

ködésére vonatkozólag is sok figye- 
lemre méltót találunk. 

A szomszédságok elsősorban az 
összetartozandóság érzetét vannak 

hivatva a tagkoban ébren tartani. 
A tanya szerepe már nagyobb. El- 

sősorban összekötő kapcsot képez a- 

szomszédság és a tagozat között. 
A tanya a tanyagazda utján végre- 

hajtja a tagozattól kapott utasitáso- 
kat, illetve azok végrehajtását a szom- 
szédságoknál ellenőrzi. Feladata to- 
vábbá a tanyának a tagdijak besze- 
dése és a törzskönyvi adatok gyüj- 

tése. Azonkivül továbbitja a tagok 

óhajait és panaszait a tagozathoz. 
A tagozat feladata választmánya 'és 

tisztikara utján a magyar szellemet 
minden téren istápolni. Összejövetele- 
ket, kulturális és ismertető előadáso- 
kat, szaktanfolyamokatsrendez. Falu- 
helyen különösen a földmiveseket, 

niai magyar kisebbség eisere 
árt uj szervezeti szabályai - A bánsági 

a legdemokratikusabb 
részvételét a pártéletben 

oport összes eddigi kifogásai 
iparosokat érdeklő kérdésekről szólja- 
nak ezek az előadások. Evégből a ta- 
gozat kebelében kulturális és vigalmi 
bizottság müködik. Egyik célja le- 
gyen a tagozatnak, hogy magának 
otthont teremtsen. A tagozat választ- 
mánya havonta legalább egyszer tart 
gyülést és évente egy közgyülest köte- 
les egybehivni. 

A tagozat közvetiti a kisebb szer- 
vekhez a vármegyei tagozattól és 
az országos központtól nyert utasi- 

tásokat. 

Azonkivül összeszedi a tanyagazdák 
által gyüjtött tagdijakat és megálla- 
pitja a vármegyei tagozat és az or- 

szágos központ részére beszolgálta- 
tandó járulékokat. Azonkivül figye- 
lemmel kiséri a kisebb szervek mükö- 
dését és összekötől kapcsot képez a ta- 
nyák és a vármegyei tagozat között. 
A vármegyei tagozat feladata a vár- 

megyében lakó magyarság politikai, 
kulturális és közgazdasági irányitása. 
Egyik alelnöke vezetésével kulturta- 
nácsot létesit, mely népnevelési, isko- 

lai, egyházi és egyéb kulturális kér- 

désekkel foglalkozik, ezekre vonatko- 
zólag az alsóbb szervektől óhajokat 
vesz át és ezirányu javaslatait az or- 

szágos központnak továbbitja. Azonki- 
vül létesit külön közgazdasági és pénz- 
ügyi bizottságot is és ezek müködésére 
vonatkozólag szabályzatot dolgoz ki. 
A vármegyei tagozat intézőbizott- 
sága és tanácsa utján politikai 

kérdésekben állást foglalhat, ezt az 

álláspontját azonban köteles az or- 
szágos központ döntésének alávetni. 

A vármegyei tagozat állandó helyi- 
séget tart fenn, ahol fizetett tisztvise- 
lői rendszeres hivatalos órákat tarta- 
nak. Ebben a helyiségben müködik a 
népiroda is. Az országos központ össze- 
fogója az ország valamennyi megyei 
tagozatának és végső fórumban poli- 
tikai, gazdasági és kulturális irányi- 
tója Románia magyarságának. A Ma- 
gyar Párt választásai mindig titkos 
szavazás utján történnek és legfeljebb 
két évre szólnak. 
A temestorontáli tagozat ezt a ter- 
vezetet elvben elfogadta és részle- 
tes kidolgozása most készül s leg- 
közelebb terjedelmes megindoko- 
lással a vármegyei tagozat intéző- 

bizottsága elé kerül. 
A tagozat állásfoglalását aztán kö- 
zölni fogják a többi tagozatokkal is. 
Nagy sikere lenne az a temestoron- 
táli tagozatnak, ha a Németh Kálmán 
által kidolgozott javaslat alapján el 
tudná érni a Magyar Párt uj és meg- 

felelő szervezeti szabályainak megal- 
kotását. 1 
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Könnyü határeltolásról beszélni 
azonban sokkal könnyebb a kisebbség jogát betartani 

Temesvár, szeptember 4. 

A genfi kisebbségi kongresszuson 

Rothermere akciója természetesen nem 

került szóba, mert a napi politika ese- 

ményeit a legféltőbb gondosággal ki- 

kapcsolják a tárgyalások anyagából. 

Szükséges is ez, mert hiszen ott, a hol 

az összes europai államok kisebbségei 
találkoznak, hogy sorsukat érdeklő 
kérdésekről tanácskozzanak, a poltika 
belevonása csak zavarokat idézhetne 
elő. A tárgyalásokon kivül azután sok 
mindenről beszélnek és igy bizonyos, 
hogy a Rothermere akció is szóba ke- 
rült. Erre vall az az epizód, melyet Ja- 
kabffy Elemér dr. az Országos Ma- 
gyar Párt alelnöke, maga igy mon- 
dott el: 

- Amikor megjelentem Geniben, 
hogy a kisebbségi kongresszuson a ro- 

mániai magyarság részéről részt ve- 
gyek, egyik kisebbségi szláv képviselő 
magyar nyelven hangosan igy üdvö- 
zölt: 
- Éljen Rothermere! 
- Nem tudom, hogy komolyan en- 

gem aposztrofált-e, - volt Jakabíty 
válasza, - de biztosithatom, hogy mi 

kisebbségi politikusok nem kápráz- 
tatjuk el magunkat. Nagyon jól tud- 

juk, hogy a határok eltolásáról köny- 

nyü beszélni, de rendkivül nehéz ke- 

resztülvinni. Nagyon jól tudjuk azon- 
ban azt is, hogy nagyon nehéz a ki- 
sebbségi jogokat biztositó szerződése- 
ket aláirni, de minden becsületes kor- 

mányzatnak nagyon könnyü, a már 

egyszer aláirt nemzetközi kötelezett- 
séget betartani. 
Ennyit szerepelt Rothermere a genfi 

kisebbségi kongresszuson. 

vonatkozásban 
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L . * Vasárnapi csevegés 
a modern nő rövid szoknyájáró 
A nők sokkal inkább komolyan 

szik élethivatásukat, mint a 'érfial 
Ez az oka, hogy tüzön-vizen keresztü 
kitartanak a divat mellett. hasztala 
minden rendőri intézkedés és egyház 
átok. Kötelességüknek tartják, hog 
tessenek a férfiaknak és legalább ez 
az egy komoly kötelességüket: ami 
az élet rájuk rótt, hiven és becsülette 
betöltsék. Ennek pedig csak ugy tud 
nak megfelelni, ha divatosan öltöznel 
és minden tekintetben megfelelnek an 
nak az ideálnak, amit a kor férfia tő 
lük vár. És ezt ók mindig pontosan tud 
ják. Ismerik a férfiakat. Igy példáu 
nem vágatnák le rövidre a hajukat 
na nem volnának meggyőzödve arról 
hogy a férfiaknak ez tetszik. 
Korunk női divatját a rövid szoknya 

dominálja. Sokak szemében szálka a 
rövid szoknya, nem tudnak belenyu 
godni, mert frivolnak, erkölcstelenne 
találják. 

Engedje meg a tisztelt emberiség, 
hogy oltalmamba vegyem ezt az ár- 
tatlan, üldözött rövid szoknyát. Nem 
bánt az senkit, kérem szépen. Nyugod- 
tan mondhatom, mert nekem nagyobb 
prakszisom van ezen a téren. Aki azt 
hiszi, hogy a rövid szoknya izgató va- 
lami (s ez az, amiben az erkölcstelen- 
séget látják), az nagyot téved és min- 
den bizonnyal nem tapasztalatból be- 
szél. Mi fiatalok, akik még hajlamo 
sak vagyunk egy kis izgalomra, tud- 
juk, hogy az nem izgató, legyen bár- 
csak egy arasznyi. Az izgató mindig 
ott kezdődik, ahol a szoknya végződik, 
ho midjárt bokáig ér is. 
Husz évvel ezelött gavallérjaink at 

tól estek lázba, ha véletlenül megpil- 
lanthatták a nő kivillanó bokáját. A 
mai romlott csemetéket pedig már a 
térdek is hidegen hagyják. Igen, mert 
mindaz, ami látszik, - nem izgató. 
Az izgató csak az, amit a ruha elta- 
kar. Valószinü, hogy Ádám apánk is 
csak akkor kezdett különösebben ér- 
deklődni Éva anyánk iránt, amikor 
az kisérletet tett a fügefalevéllel. Egy 
nő állig felöltözve is megőrjithet egy 
férfit, ha egyébként megvan a képes- 
sége hozzá. A legtöbb férfi imádattal 
gondol az ideálja lábára, de tulajdon- 
képen a cipőjébe szerelmes, mert ki- 
ábrándulva fordulna el, ha a nő vé- 
letlenül előtte találná levetni. A tisz- 
ta, kézzel fogható valóság semmilyen 

nem 
ami homályos és titokzatos, az, 
csak sejtünk. És ezek kérem fizikai 
törvények, ha ugy tetszik, s kár elle- 
nük hadakozni. 

A rövid szoknyának csak előnyei 
vannak, ugy, mint a legtöbb modern di- 
vatkreációnak, ahol már a praktikus- 
ság és higiénsia követelményeit is 
szem előtt tartják. A divat mindunta- 
lan változása rendszerint fejlődés is 

látja. egyuttal és vak, aki ezt nem 
Gondoljunk csak a kilencevenes évek 
nagy kalapu, hatalmas kontyu és da- 

rövid, mnl rázsdereku hölgyeire. A mai 
füzőtlen ruha legfeljebb a test formá- 
ját juttatja érvényre, a szó plaszti- 
kai értelmében, minden izgató hatás 
nélkül. Ezt pedig csak szabad? Miért 
Kellene eltitkolni, hogy egy ember 
van a ruha alatt, - egy nő? 
A magam részéről üdvözlöm 

hogy hosszuéletü legyen a földön. 
Szontai János. 

izgató, csak az, 
amit 

a kis 
kedvest, a rövid szoknyát és kivánom, 
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Szekul, szeptember 2. 

Kicsi bányaközség Krassómegyében. 

Resicáról a Resica-müvek keskeny- 

vágányu iparvasutján egy óra alatt 

visz ide az ut. Ezt a vasutat azonban 

csakis a müvek hivatalnokai és egyéb 

alkalmazottai használhatják külön en- 
gedély alapján. Kocsin remekszép vi- 
déken kanyargó országuton másfél 

óra az ut. 

Aki siet, az se a vasutat nemi 

használja, se kocsit nem vesz 

igénybe, hanem gyalog menjen. 

A hegyen keresztül alig háromnegyed 

óra alatt ér el a sétáló Szekulra. Mély 

völgyben fekszik a község. Házai két- 

féle tipusnak. Az egyik tipus nagyobb, 

magasabb: ezekben laknak a tisztvise- 

lők. A kisebb tipus kisebb, alacso- 

nyabb: ezek a munkáslakások. Ilyen 

természetesen elég nagy számban van.
 

A házak kizárólag mind a Resica-mü- 

vek tulajdonát képezik. Magánház 

alig nehány akad. Ezek már külse- 

jükben is megkülönböztethetők a bá- 

nyatulajdonos Resica-müvek házaitól. 

A lakosság körülbelül kétezer lelket 

számlál. A férfiak kevés kivétellel 

mind a bányákban dolgoznak. Nem- 

zedékek óta ez a foglalkozásuk. 

A bányász fia csak bányász lehet, 

mert a Resica-müvek más üzemébe 

föl sem veszik. Igy akarják elke- 

rülni azt, hogy a bányák idővel el- 

néptelenedjenek. 

Mert nemcsak az állandó veszedelem 

ijesztené el máskülönben a fiatalságot 

a bányától, hanem az is, hogy az ösz- 

szes munkások közül a bányászok van- 

nak leggyenbébben fizetve. A bá- 

nyász naponta nyolc órát tölt mélyen 

a föld alatt, keményen dolgozik, fejti 

a fekete kőszenet, melynek pora be- 

lepi nemcsak egész testét. hanem bele- 

veszi magát a tüdejébe is és közben 

fojtó és robbanó gázok alakjában ál- 

landóan ott leselkedik rája a legbor- 

zasztóbb halál. 

Csendes hely ez aSzekul nagyon. Év- 

számra nem történik semmi. A bányá- 

szok, akik a föld alatt keresik meg ma- 

guknak és családjuknak a keserves 

kenyeret, szabad idejükben legtöbb- 

nyire pihennek. Korcsmába ugyan el- 

járogatnak néha, leginkább ünnepen. 

iszogatni és beszélgetni, de sohase ve- 

szekszenek. Igen békés emberek. Mi- 

pek bántanák egymást, minek harcol- 

nának egymás ellen, mikor eleget kell 

közdeniök az elemekkel? Emberölés 

itt emberemlékezett éta nem fordult 

elő. 

Néhány hónap előtt szenzációja 

volt a nyugalmas Szekulnak. Le- 

tartóztatták a bánya számvevőjét, 

Biró Károlyt, amiről a „Déli Hir- 

lap" is beszámolt. 

Az emberek még most is sürün be- 

szélnek erről annál is inkább, mert a 

bányászok közül vagy százan kaptak 

idézést a tárgyalásra. Mind olyanok, 

akiknek bérét Biró Károly kétszere- 

sen számolta el és zsebrevágta. Most 

már megállapitották, hogy a bünös 

számvevő összesen egy millió és nyolc- 

Ki ne volna felvilágosodva arról, hogy jól 
járó órák, lelkiismeretes órajavitások csakis 
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A Resica-müvek bányaszámvevője sikkasztott 
dáridókat rendezett, 

eantta oktoamo. 

százezer leit sikkasztott el. A családja 

mégis a legnagyobb nyomorban ten- 

gődik. Azonban ebből a horribilis 
pénzből azelőtt se látott semmit a 
szerencsétlen család. Most derül ki, 

hogy Biró az ellopott pénzből hét or- 

szágra szoló dáridókat csapott. Sok- 

szor esténkint berándult Resicára, a 

Nemzeti Szállodában külön szobát 

nyittatott, nőket hozatott oda és 

a cigánnyal huzatta a nótákat reg- 

gelig, miközben egyre-másra ürült 

a sok pezsgős üveg. Egy-egy ilyen 

éjjelen Biró harminc-negyvenezer 

leit is elmulatott. 
A bányászok, akik soha életükben 

ennyi pénzt nem láttak egy rakáson, 

most is csóválják a fejüket, ha erről 

beszélnek. Aztán felsóhajtanak, hogy 
bár segitené meg őket az Isten, hogy 

legalább a megélhetéshez szükséges 

pénzt tudnák mindig egészségben meg- 
keresni. És áttérve erre, fájdalmasan 

panaszolják, hogy a szegény ember 

Az Isten háta mögötti talu szenzációja 
pénzből háromnapos 

miközben családja az inséggel küzdött, a 
szerencsétlen bányamunkások pedig csekély bérükből nyomorogtak 

Község, melynek temploma van, de papja nincsen 
már a templomba sem tud járni. A 
szekuli bányászok majdnem mind ró- 
mai katolikusok. Templomuk van, de 

papjuk nincsen. Szekul ugyanis a re- 

sicai katolikus plébánia leányegyháza. 

Azonban ugylátszik: mostoha leány- 
egyháza. 

Néha hónapok is elmulnak és Re- 
sicáról nem jön káplán, hogy a sze- 
kuli kis templomban a bányászok- 

nak misét tartson. 
Most is immár két hónapja nem volt 

istentisztelet a templomban. Pedig a 

bányásznép, mely állandóan életvesze- 

delemben forog, igen szomjuhozza Is- 

ten igéjét, misét és prédikációt. Sok- 

kal jobaan érzik szükségét az Isten- 

hez való fohászkodásnak, mint bár- 

mely más foglalkozásbeli emberek. 
Elhatározták, hogy lelki inségükben 

levéllel fordulnak Pacha Ágost püs- 
pökhöz: segitene az ő nagy bajaikon. 
Vajha kérésüknek gyors foganatja 

lenne. Kubán Endre. 

.............................000.1 

z álmok és gyönyörök városa... 
nenlltamtit z oom 

Bánságiak kirándulása Párisba. a írancia fővárosba 
Temesvár, szeptember 4. 

Minden kulturembernek leghőbb vá- 

gya Párist látni. A modern Páris a 

francia esprit minden eredményét 

nyujtja a külföldinek ugy, hogy jog- 
gal nevezhetjük Párist nemcsak a vi- 

lág középpontjának, hanem az álmok 

és gyönyörök városának is. Az a közel 

tizenöt esztendő, melyet a háboru ki- 

törése óta izoláltan volt kénytelen el- 

tölteni, a mai nemzedék arra késztet 

minden kulturembert, hogy az elmult 

idő ilyen irányban is elszenvedett 

mulasztásait pótolja. 

Ezt a célt kivánjuk szolgálni és elő- 

egiteni akkor, mikor - mint már rő- 

viden jeleztük - azt a hirt közöljük 

olvasóinkkal, hogy sikerült a Central- 

européen Express utazási irodával, il- 

letve annak megbizottjával, a buda- 

pesti PPark Szállóda Részvénytársa- 

sággal, megállapodást létesiteni, mely 

szerint 

olvasóinknak 395 pengő ellenében 

lehetővé tesszük, hogy Párisba 

utazhassanak és ott a következő 

program alapján nyolc feledhetet- 

lenül szép napot tölthessenek. 

Első nap: Háromnegyedhatkor dél- 

után megérkezés Párisba a Gare de 

lEsten. Autón a szállódába csomagok- 

kal együtt. 

Második nap: Délelőtt kilenc óra- 

kor tájékoztató autóséta Párison ke- 

resztül és a Bois de Boulongneban. 
Délután kettőkor a Notre Dame de Pa- 
ris, Saint Chapelle, Conciergerie és a 
Palais de Justice megtekintése. Este 

kilenc órakor a Casino de Paris, vagy 

a Folies Bergerés előadása. 

Harmadik nap: Délelőtt fél tizkor a 

Musée de Cluny, Église de la Sorbon- 

ne, a Bibliotegdue de 1 Université, a 

St. Etienne du Mont, a Pantheon, a 

Parc et Musée du Luxembourg meg- 

tekintése. Délután kettőkor a Made- 

leine, a Place de la Concorde, Napo- 

leon sirjának megtekintése, majd fel- 

szállás az Eiffel toronyba. Este elő- 

adás a Trocadero mulatóban. 

Negyedik nap: Egész napi kirárdu- 

lás Versaillesbe és Trianonba, ahon- 

nan visszatérés délután öt órakor. Este 

kilenc órakor előadás a Moulin Rou- 

geban. 

ötödik nap: Délelőtt tiz órakor a Mu- 

sée du Louvre, az Église St. Roch, a 

Place Vendome, a rue de la Paix meg- 

tekintése. Délután kettőkor a nemzeti 

könyvtár, a Place des Voges, a Hotel 

de Ville és Tour St. Jadues megtekin- 
tése. 

Hatodik nap: Délelőtt fél tizkor a 

Parc Monceau, a Sacré Coeur, a St. 
Pierre du Montmartre és régi utcái- 

nak, Cortot, Place du Tertre és St. 

Rustigue megtekintése. Délután kettő- 

kor az Arc de Triomph, az ismeretlen 

katona sirjának, a Champs Elysées, 

Petit palais, a Grand palais, a Tuile- 

ries és az Institut megtekintése. 

Hetedik nap: Szabad, amikor a ki- 
rándulók tetszésük szerint szórakoz- 

hatnak. 

Nyolcadik nap: Délelőtt tiz órakor 

a Musée du Louvre megtekintése. Dél- 

után kettőkor St. Germain des Prés, 

St. Sulpice, Jardin des Plantes és a 

Mosaué nevü török kávéház megtekin- 

tése. Este kilenc órakor a Gaumont 

Palace nevü legnagyobb filmszinház 

előadása. 

Kilencedik nap: Délelőtt háromne- 

gyedkilenckor a Gare de lEstről el- 

utazás PÁrisból. 

A kirándulás ára Budapestről har- 

madosztályu vasuti jeggyel 395 pen- 

gő, legalább huszonöt jelentkező ese- 

tén. Ezen ár az esetben, ha a résztve- 

vők száma a tizenkettőt el nem éri, 

tiz százalékkal, ha a résztvevők száma 

tizenkettő és huszonöt között mozos, 

öt százalékkal magasabb. Az árban 

benfoglaltatik a szállitás autóval a 

pályaudvarról a szállodába podgyász- 

szal együtt, 

a programban felsorolt összes 

autókirándulások, továbbá a teljes 

ellátás a párisi tartózkodás alatt, 

tehát a megérkezéskor adott vacso- 

rától az elutazás napján adott regge- 
lig. A reggeli kávé. csokoládé, tej 
vagy tea süteménnyel és vajjal. Ebéd 
előétel vagy leves, hus köritéssel és 

desszert. Vacsora ugyanaz, mint ebéd. 

Ugyancsak benfoglaltatnak az árban 

a belépőjegyek valamennyi a pro- 

gramban felsorolt szórakozóhelyekre, 

szinházakba és zenetermekbe. Benne 

vannak a belépőjegyek a muzeumok- 

ba, utazások a földalattin és autóbu- 

szokon a muzeumokba és a pályaud- 

varra. Bennefoglaltatik természetesen 

a vasuti jegy is Budapesttől Párisig 

és vissza. 

Fontos még az is, hogy a Central- 

européen vezetősége 

a megérkezés pillanatától az el- 

utazásig állandóan magyarul be- 

3. oldal 
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szélő kisérőket bocsát a kirándu- 
lók rendelkezésére, 

igy tehát élvezheti Párist az is, aki 

nem tud franciául. A csoport tagjai, 

akik az utódállamokból indulnak, Bu- 

dapesten a Park szállodában kedvez- 

ményes táron lakhatnak és étkezhet- 

nek. A részvételi dijból ötven pengőt 
a jelentkezés alkalmával, a hátralé- 
kos összeget pedig az elutazás előtt 

néhány nappal kell befizetai a Park 

Szálloda R. T. számlájára. Jelentke- 

zéseket elfogad Temesvárról és a Bán- 
ságból a „Déli Hirlap" kiadóhivatala, 
mely egyben készséggel szolgál fel- 
világositással. 

A humoristák 
az emberiség jótevői, mondja a köz- 

mondás. Joggal, mert nincs nehezebb 
feladat, mint megnevettetni a mai ke- 
sernyés világot. Pablo Ladro de Gue- 
perának hivják azt a nagyszerü spa- 
nyol irót, ki ez alkalommal a zord kri- 
tikusok arcára varázsolta a ritkán 
mosolygó derüt. Igaz, hogy ő nem örül 
ennek a sikernek, sőt haragszik a kol- 
legákra, mert egész más szándékkal 
irta meg kritikai müvét a világiroda- 
lomról. Ennek a münek egyes részle- 
tei páratlanul humorosak egyéni meg- 
állapitásaik révén. Hogy mit müvel a 
derék Guepera a klasszikusokkal, en- 
nek tanuságául szolgáljon néhány ki- 
végzési szemelvény. 

Goethe: Miniszter volt Weimar- 

ban. Jogi doktorátusa is volt. Sok 

müvet irt melyek csunya gondola- 
toktól hemzsegnek. Életfelfogása: po- 
gányság, hamis hit és káros filozofia 
keveréke. Szándékai erkölcstelenek. 
Heine: Verselő és ujságiró. Zsidó, 

protestáns és végül deista. Irt, élt és 
meghalt mint istenkáromló. 

Baudelaire: Gyalázatos. Szerző- 
je a Les fleurs du mal cimü förtelmes 
könyvnek. 

France Anatol: Regény, kritika, 

vers. Csunya gondolatok, rossz erköl- 

csök. Vannak, a kik minden idők leg- 
rosszabb irójának tartják stilusa és be- 
stiális izléstelensége miatt. 
Dickens: Angol volt. Regényei is- 

mertek, de egyes szerelmi történetei 
nem kifogástalanok. 
Marlitt: Aranysziv, jólneveltség 

Olvasni ajánlatos. 
Flaubert: Aljas, cinikus. 

De Guepera nem ismer sem félel- 

met, sem kegyelmet, sorra leszurja 

a legnagyobb irókat holtukban is, akár 

a torreador a bikát. És ilyen bátor 

irót mégis kinevet a világ? Bizonyára 
csodálkoznak rajta Andaluziában, a 

bikaviadalok hazájában. 
(Berlin.) Flaneur. 

M:O:Z1 

Belvárosi mozi: 
Szomb., vasárn. és hétfő (Szept. 3, 4, 5.) 

Gyárvárosi mozi: 
Kedd és szerda (szeptember 6 és 7) 

Mehalai mozi: 
Csütörtök és szombat (szept. 8 és 10) 

A SAHHJÁTÉHOS 
H. DUPUZ-MAUZEL regénye után. 

Francia monumentális film II. Katalin 
cárnő idejéből. A cselekvés központjá- 
ban állnak: Kempelen báró a sakk- 
automata hires felfedezője, a lengyel 
hős Boleslav szerelmesével Sophie 
Vorowska-val, aki sok harc és élet- 
veszély után végül is a szeretett férfi 
karjaiban találja meg a boldogságot 
Ragyogó kiállitás éskáprázatosfényüzés 
Rendezte: RAYMOND BERNARD 

Főszerepekben: 

CHARLES DULLIN, PIERRE 
BLANCHAR, EDITH JEHANNE 

—
 

Monopol: Adria-Frascatifilm Bucuresti 
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izeg A nminiszter jelöli ki a városokat 
amelyekben az egyes szinigazgatók játszani fognak 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Piata Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér)é 

relefonszámaink: 

Szerkesztőség: -52 

Kiadóhívatal: 2-52 

Helelős szerkesztő lakása: 

Nyomda: 10 

Előfizetési árak: ; ; 
Egy hónapra 60 lei, három hó 
napra 180 lei, félévre 300 lei, egy 

évre 600 lei. Egyes szám ára i lei. 
az ókirályságban 4 lei. Külföldön 

előfizetési dij egész évre 800 lel. 
fél évre 500 lei. 

Foelelős szerkesztő: 

VUCHETIC ENDRE Dr. 

2-4i 

Végzetes kártyaparti 
mely egy ember életébe került 

Temesvár, szept. 4. 

Kovács Mátyás negyvennyolc 

éves óteleki hajós a falu korcsmájá- 
ban többekkel kártyázott. Játék köz- 

ben összeveszett Ném et h István 

nal. A szócsatából verekedés lett, 

melynek folyamán Németh Kovács 

Mátyást leteperte. ráállott a hasára és 

össze visszataposta és rugdalta ugy, 

hogy Kovács sulyos belső sérüléseket 

szenvedett. Hozzátartozói behozták a 

szerencsétlen embert Temesvárra, ahol 

a Park szanatóriumban helyezték el. 

Az orvosok nem tudták megmenteni 

az életnek és tegnap meghalt. Br a- 

descu Virgil főügyész elrendelte 
a holttest felboncolását, amelyet teg- 

nap délután ejtett meg Josephi 

Arnold dr. törvényszéki orvos. A ha- 

tóságok megtették az intézkedéseket 

Németh letartóztatására. 

- Buzdugan régens fia képviselő 
lett. Bukarestből jelentik: B nz4 u- 
ga n a régenstanács tagjának fiát 
tegnap Romanban képviselőnek prok- 
lamálták, mert ellenjelöltje nem volt. 

- A TIMISIANA BANK IGAZ- 
GATÓSÁGÁNAK ERÉLYES CÁ.- 
FOLATA A CUVANTUL TÁMA. 
DÁSÁRA. A következő sorok köz- 
lésére kérettünk fel: A Cuvantul 
cimü bukaresti lap a helybeli Timi- 
siana bankról kolportált hitelrontó 
cikkekre vonatkozólag a Timisiana 
bank igazgatósága a következőket 
közli: Tekintettel arra. hogy az 
összes cikkek a valóságnak megnem- 
felelő, tendenciózus hirekkel akar- 
iák intézetünk ijó hirnevét rontani 
és amely cikkeknek a politikai 
szempontokon kivül más céljuk nem 
lehet - a hazug hirek ellen más re- 
torzió nem állván rendelkezésünkre., 
a Cuvantul ellen jogtanácsosunk 
utián a bünvádi felielentést meg- 
tettük. 
Temesvár, 1927 szeptember 3. 
A Timisiana bank igazgatósága. 
- Bucsu Temesvárott. A temesvári 

katolikus hitközségek a közel jövőben ünneplik meg a szokásos évi bucsukat. Az Erzsébetvárosban már megvolt a bucsu, mig a józsefvárosi és a mehalai 
Gucsut szeptember tizenegyedikén. a gyárvárosit október kilencedikén, mig a belvárosi bucsut november huszon- hetedikén tartják meg. 
- Betiltották a baloldali szakszerve- zetek müködését. Bukarestből jelentik: A fővárosi sziguranca kiküldöttei teg- nap megjelentek a baloldali szakszer- Irodahelyiségeiben és az ajtó- a epecsé . * mány vérképpen mzniték, hogy a kor szakazervesete a a baloldali 

müködését. Nég munkást, közöttük Imre Aladár szakszervezeti vezetőt letartóztatták é Jillavába vitték. ekes 

Kolozsvár, szept. 4. 

Lapedatu kultuszminiszter 

tegnap délután Kolozsvárra érkezett, 

hogy az erdélyi magyar szinházi kon- 

cessziók ügyében rendet teremtsen. A 

vasuti állomáson a hatóságok fejei 
várták a minisztert. Lapedatu még a 
délutáni órák folyamán tárgyalásokat 
kezdett E f t i mi u Viktorral, a ko- 
lozsvári román nemzeti szinház igaz- 
gatójával, akivel előzetes eszmecserét 
folytatott a koncessziók és a kerületi 
kérdés megoldása ügyében. Kolozsvá- 
rott tartózkodnak jelenleg a koncesz- 
sziót nyert uj szinigazgatók is, vala- 

mint megérkezett a legtöbb érdekelt 
erdélyi város polgármestere is. Temes- 
várt Gradinariu Emil kultur- 
tanácsnok képviseli. A fontos szinházi 
nak egymához közel s városokat jelöl 
ankét ma délelőtt veszi kezdetét. A 
beavatottak ugy tudják. hogy Lape- 
datu miniszternek az a terve. hogy 
egyes igazgatóknak, illetve társulatok- 
ki a játszási idény tartamára, követeli 
azonban, hogy komoly garanciákat 
nyujtsanak a szinházi előadások nivó- 
ját illetőleg és tagjaikat mindenkor 
pontosan kifizessék, 

azasazamomazzzszazaz sazsmszuszsaozoaasmzassansss. 

Strandolás közben tartóztatták le 
a temesvári agronómot, akinek régi bünei is vannak 

Temesvár, szept. 4. 

Megirtuk. hogy a temesmegyei 
agrárvisszaélések miatt a temesvári 
üevészség a vizsgálóbiróval kar- 
öltve letartóztatási parancsot adott 
ki Mihaileseu Sándor. a temes- 
vári agrárhivatal vezetőije ellem. 
Mihailescu éppen nyári szabadságát 
töltötte a Konstanca melletti Tekir- 
ghiol fürdőben, amikor az érte kül- 
dött temesvári detektiv a strandon 
szólitotta meg és közölte az elké- pedt emberrel a letartóztatási pa- rancsot. Mihailescu utban van Te- mesvár felé és holnan már át is ad- 
iák a temesvári ügyészségnek. Mi- hailescu előélete kaprcsán most ér- 
dekes dolgok tudódnak ki. Mihai- 
iaamamsamaoonaamo amm 

TANÁCSKOZNAK A KISÁNTÁNT 
KÜLÜGYMINISZTEREI. Prágából 
jelentik: Genfi távirat szerint a kisán- 
tánt külügyminiszterei ma és holnap 
Genfben tanácskoznak, amikor megvi- 
tatják a Népszövetség napirendjének 
ama kérdéseit, amelyek a kisántántot 
közösen érdeklik. Szó lesz Görögország 
monarchisztikus törekvéseiről és a gö- 
rög-jugoszláv közeledésről is. 

- Dobosan átadta a város vezetését. 
Okiratot irtak alá tegnap délben a vá- 
rosházán, amely hivatalos irat a pol- 
gármesteri állás jogkörének átadását 
tartalmazta. Dobosan János ár. 
a visszalépő főpolgármester és G a b- 
riel József, mint a városi állandó 
választmány legidősebb tagja és en- 
nélfogva a delegált polgármester ir- 
ták alá a hivatalos okmányt. Ebben 
három pont szerepel, amelynek értel- 
mében Dobosan János dr. átadta Gab- 
rielnek a város pecsétjét, az összes hi- 
vatalos iratokat és az uj főpolgármes- 
ter kinevezéséig Gabriel vezeti az 
ügyeket, valamint gondoskodik arról, 
hogy Temesvár összes ingó és ingatlan 
vagyona az uj főpolgármesternek át- 
adásra kerüljön. A tegnapi záróaktus- 
nál jelen volt Sagovici Sámuel 
dr. főjegyző is. Dobosan János ár. hi- 
vatalos funkciót immár nem lát el és 
az átmeneti időre Gabriel József látja 
el a legsürgősebb teendőket. 
- Felvételi vizsgák a temesvári 

müegyetemen. A temesvári müegye- 
tem elektrotechnikai és bányászati sza 
kára a felvételi vizsgák október tizen- 
ötödikén mennek végbe. A már felvett 
rendes hallgatók október elsejéig irat- 
kozhatnak be. Részletes felvilágositás- 
sal a müegyetem rektori hivatala szol- 
gál. : ; 

* Nikkel iárgyak és finom acél- áruk, lakásdiszitési dolgok leszállitott 
áron kaphatók Scherter Ottónál, 
Temesvár, Belváros 

lescu ugyanis mielőtt Temesvárra 
került. Jasimegyében müködött 
ugyancsak agronómként. Vissza- 
éléseit ott kezdette meg és a jasii 
törvényszéken három büntetőügyv- 
ben is folyik az eljárás ellene. A 
vizsgálatot akkoriban Lambrino 
dr. temesvári törvényszéki tanács- 
elnök folytatta le ellene, aki a jasii 
törvényszék vizsgálóbirája volt. A 
temesvári ügyészség most ezeket 
az aktákat is átkéri a jasii törvény- 
széktől, hogy Mihailescu bünlaijstro- 
mát telies egészében összeállithassa. 
Szomoruan érdekes, hogy olvan em- 
ber. aki ellen büntető eljárás volt 
folvamatban. nem függesztettek fel, 
hanem büntetésből? Temesvárra 
helvezték. 
emekosaosazassaooamaasna 

- A Rozália kápolna látogatása. A 
katolikus egyház ma Rozália napját 
ünnepli és ebből az alkalomból az er- 
zsébetvárosi Püspök-ut mentén levő 
Rozália kápolna ma délután kettőtől 
hatig a hivők részére nyitva lesz. 
- Ingyen lakhat Budapesten, ha 

előfizet a Déli Hirlapra, mert lapunk 
havonta kisorsol előfizetői között egy 
szállodai utalványt, melynek tulajdo- 
nosa szeptember hónapban, tetszése 
szerinti időben három napon át dij- 
mentesen kap a kiváló hirnévnek ör- 
vendő Park Nagyszállodában Buda- 
pest, VIII., Baross-tér 10. (a Keleti- 
pályaudvar érkezési oldalával szem- 
ben) egy elsőrendü szobát. A sorsolást 
e hó 7-én fogjuk megejteni, a most 
bpelépő előfizetők is részt vesznek a 
sorsolásban. 

- Megakadt templomépités. Kolozs- várról telefonálják: A Bocskay-téren 
levő görög keleti katedrálist négy-öt 
év alőtt kezdték épiteni. Az alapépit- mény befejezése után az idén a kő- 
munkálatokra került a sor. Kőfaragó 
munkások jöttek és harminc vagon 
márványt hoztak, amelyet kifaragtak. 
Az idén ezekre a munkálatokra három 
villió leit szavaztak meg. Mivel azon- 
ban ez az összeg elfogyott, tegnap az 
épitési munkát be kellett szüntetni. 
I v a npüspök segélyt kér a kormány- 
tól és eljár Kolozsvárott tartózkodó La- 
pedatu miniszternél is, hogy ujabb 
összegek kiutalásával tegye lehetővé a 
templom épitésének folytatását. 

* Az Arizona revüszinház oly 
nagy siker mellett szerepel a Palace- 
kávéházban, hogy ajánlatos asztalokról 
idejében gondoskodni. 

- A nyulvadászat szezonja. Buka- 
restből jelentik: A vadászati vezér- 
igazgatóság értesitette az összes pre- 
fekturákat, hogy a nyulvadászat októ- 
ber elsejétől január elsejéig szabad 

a Szörmeáruink m 
7 E hó végéig árjegyzékünkre 100/0 

eddig még nem létezett feltételek 

ca 
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OLASZORSZÁG TILTAKOZIK A 
MAKACS SZAÁNDÉK ELLEN. Rómá- 
ból táviratozzák: A párisi Temps ci- 

mü lap cikket irt, amely szerint a tira- 
uai szerződés következtében a népsző- 

vetségi tanácsülésen meg kell vitatni : 
jugoszláv problémát, valamint Rómá- 

viszonyát. Az nak Belgrádhoz való 

olasz lapok erre a cikkre a következő- 

megjegyzést füzik: Semmi ok sincsen 

annak megismétlésére, hogy Olaszor- 

Jugo- 
szláviához való viszonya és a tiranai 

szerződésnek Geniben leendő felülvizs- 
válását. Olaszország nem engedi meg, 

Jugoszlá- 

szág nem látja szükségesnek 

hogy Franciaországnak és 

viának ez a makacs szándéka megvaló- 
suljon. 

- Lezuhant 

nök, az aviatikai iskola 

Előbbi a helyszinén, utóbbi pedig a 
kórházba történt szállitása közben 
megháalt. 

OLCSÓ UTAZÁS PÁRISBA. Fel. 

világositás és jelentkezés a Déli Hir- 

lap kiadóhivatalában. 

- Figyelmeztetés. A Magyar-utcai 

állami elemi iskola magyar tago- 

zatánál a beiratások szept. 10.-ig esz- 

közöltetnek. Akik a beiratást elmu- 

lasztják, szigoruan megbüntetik. i 

Ugyanezen iskolánál román és zsi- 
dó gyermekek is nyernek felvételt a i 

román tagozat I-II. osztályába. 

- Averescu politikai 

Bukarestből jelentik: 

ujabb politikai szenzációval szolgál. 

Arról van szó, hogy Averescu 

volt miniszterelnök teljesen visszavo- 

nul a politikától és pártja vezetését 

Jorgára bizná. A Jorga vezetése 

alatt álló párt tekintélyes politikai 
sulyt képviselhetne. A Cuvantul azon- 

ban hozzáfüzi, hogy a Jorga-féle párt- 
elnökség Averescu részéről csak polli- 
tikai sakkhuzás. Igy akarja olyan ér- 
telmü nyilatkozattételre birni Br a- 
tian u miniszterelnököt, hogy ma- 
radjon továbbra is pártja élén az ak- 
tiv politikájában, mert ugyis csakis 
Averesen lehet kormányváltozás ese- 
tén az utód. 

* A Palace-kávéház és bárban 
szeptember elsejétől állandóan meleg 
konyha éjjeli tizenkét óráig válasz- 
tékos étlappal. 
- Nyilvánossági jogától megfosztott 
magyar iskola. Désről jelentik: A 
nyilvánossági joggal biró magyar fe- 
lekezeti iskolák száma ujra kevesebb 
lett eggyel. A huszonöt éve fennálló 
dési katolikus magyar nyelvü polgári 
leányiskolától X eni dr. kolozsvári 
tankerületi főigazgató eddig még nem 
Ismeretes okok miatt megvonta a nyil- 
vánossági jogot ami egyet jelent az 
intézet megszüntetésével. Az iskola 
nyilvánossági jogának a megfosztásá- 
ra állitólag az adott okot, hogy a fő- 
igazgató az iskolaépületet a dési álla- 
mi leánygimnázium részére kivánta 
megszerezni. . 

* Dr. Laufer Sándor, fogorvos, 
szabadságáról visszatért, a rendelését 
megkezdette. 
- Selymet lopott a hütlen alkalma- 

zott. Schlanger Izidor Erzsé- 
betváros, Helvét-utca 1. szám alatt la- 
kó kereskedő megbizta Walter 
Gyula nevü alkalmazottját, hogy hat 
selyeminget és másfél méter selymet 
vigyen el. Walter utközben betért egy 
korcsmába, ahol ismeretséget kötött 
B ó cz Béla cigánnyal és a nyolcezer 
lei értékü holmit ötszáz leiért eladta. 
Schlanger feljelentése alapján ugy 
Waltert, mint Bóczot a rendőrség le- 
tartóztatta. Az eladott áruból a hat se- 
lyeminget megtalálták. A selymet 
Bócz már értékesitette. Mindkettőjü- 
ket átadták az ügyészségnek. 

cég szőrme áruosztálya. 
Gyárváros, a szerb templom mellett. 

egérkeztek! 
engedmény. Megtekintés minden vételkényszer nélkül! Viszonteladóknak 
. Elsőrendü szücsök a tisztelt detail-vevőinknek rendelkezésére állnak. 

GROSSMANN SÁNDOR 

repülők. Bukarestből 
jelentik: A piperai aerodrombán teg- 

nap négyszáz méter magasságból lezu- 

hant egy Potez gép. amelyen Mar- 

gare t pilótatiszt és M a r g a mér- 

tanára ültek. 

sakkhuzása. 
A Cuvantul 
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MEGKEZDŐDNEK MAGVYAROR- 

szAÁG S JUGOSZLÁVIA TáRGYALÁ 

SAI. Belgrádból táviratozzák: Marin- 

kovics jugoszláv külügyminiszter 

Genfbe való utaztában az ujságirók 

előtt Laibachban nyilatkozatot tett a 
Magyarországgal meginditandó tár- 

gyalásokról. Közölte a külügyminisz- 

ter, hogy a Fiume felé vezető jugo- 

szláv transito-ut ügyében a tárgyalások 

szeptember hó huszadikán veszik kez- 

detüket. 

- Tetemrehivás Forgách Anna sir- 

jánál. Budapestről táviratozzák. A Eu- 

dapesti államrendőrség nyomozó osz- 

tálya Erdélyi Béla dr. hitves- 

gyilkossági ügyében arra a vélemény- 

re jutott, hogy a tragikus és egyben 

titokzatos haláleset helyszinének ala- 

pos ismerete nélkül az egész ügyről 

tiszta képet nem lehet alkotni. Erre va- 

ló tekintettel azt tervezik, hogy a rend- 

őri közegek legközelebb már elutaznak 

Millstattba, ahol EF or gách Anna 

meghalt. Az utra magukkal viszik Fr- 

délyi Béla drt is, hogy a tragédia szin- 
helyén ismételje meg vaillomását. 

Szembesitik majd Erdélyit a millstatti 

szálló személyzetével és elviszik felesé- 

ge sirjához is. A rendőrség most főleg 

Erdélyi előéletével foglalkozik. 

CSAKNEM INGYEN utazhatik Pá. 

risba. Felvilágositás és jelentkezés a 

Déli Hirlap kiadóhivatalában. 

- öÖtezer lei jutalom egy lótolvaij 

kézrekeritőjének. Feljelentés érkezett 

a temesvári rendőrségre, amelyben 

Poenáriu Sándor pojánai, kras- 

sómegyei gazda elpanaszolja, hogy is- 

meretlen tettesek ellopták két lovát. A 
temesvári rendőrségnek ötezer lei ju- 

talmat helyez kilátásba a károsult em- 

ber, ha a lótolvajt elfogják, mert az a 

gyanuja, hogy a tettes Temesvárott, 

vagy a környéken igyekszik a lopoti 

joszágot értékesiteni. 

- G. Janura Jenny külföldi ta- 
nulmányutiáról visszatért és szent. 
15-én nyitia meg ritmikus és hi- 
gienikus torna intézetét. Beiratko- 
zások naponta Gyárváros, Dr. Fe- 
hér-villa (Liget-ut végén) és Löbl 
könyvkereskedésben. Tel. 11-60. 
- Vendégségben öngyilkos lett. Belé- 

nyesről jelentik: B o k o r Sándor be- 

lényesi református lelkész M i ke Irén 
nevü harminckilene éves sógornője, 
aki a lelkésznél vendégségben volt, 

agyonlőtte magát. Az öngyilkos nő bu- 

csulevelet hagyott hátra, amelyben be- 

jelenti, hogy nagyfoku idegbaja miatt 
volt kénytelen az élettől megválni. 
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Lábizzadás , eeménye 
kellemetlen égési jájdalom ellen PEDISAN 
lábsó a legbiztosabban segit. 

- A gyárvárosi katolikus hitközség 
szüreti mulatsága, amely e hó 4-én, 

vasárnap délután 2 órától hétfő reg- 
gel 3 óráig a Mednyánszky-teremben 

lesz, nagyszabásunak igérkezik. A ren- 

dezőség nagy gondot fordit a vendé- 

gek kellemes szórakoztatására. Lesz- 

nek énekszámok, táncok, humoros elő- 

adások, amelyben közismert müked- 
velők vesznek részt, ugymint Ott Ste- 
fi, Burány Manci, Szenetra József, 
Mihályfy Emil, Czermak Lajos, Ko- 
pácska Pál, Walter Péter és mások. 
Faragó Erna betegsége miatt nem 
vesz részt az előadáson, ellenben Kas- 
say Károly szinmüvész fog közremü- 
ködni. Belépő dij nincs. Tánc regge- 
lig. A rendezőség. 

* Zsuzsi-étteremben ma, vasárnap 
az étlap a következő: gerstli leves, 
paradicsomos töltött káposzta, libasült 
garnirozva, salátával, madártej vagy 
szöllő. - Hétfőn az étlap ez: gomba- 
leves, burgonya főzelék feltéttel, natur 
bélszin garnirozva, salátával és vegyes 
palacsinta. Egy menü ára 50 lei, 
házonkivül is kapható. Naponta friss 
sör csapolás. Vasárnap egész nap 
nyitva. Tisztviselőebéd 32 lei. 

Visszaéltek a csődkérési joggal 
miért a biróság nem hajlandó indok nélkül halasztást adni 

Temesvár, szept. 4. 

A temesvári törvényszék csőd- 
birósága erélves lépésre határozta 
el magát. A mai sulvos gazdasági 
és pénzügyi viszonyok között a 
esődkérés sok esetben fegyver volt, 
amellyel az adóst fizetésre akarták 
kényszeritenii Lambrino dr. 
sődbiró kimondotta. hogy a csőd- 
törvénv értelmében ezentul nem 
hailandó a beadott ügyekben indok 
nélkül halasztást engedélvezni és 
amennyiben a kérelmek a törvénves 
követelményeknek megfelelnek, ha- 
ladéktalanul elrendeli a csődöt. Ez 
iz intézkedés tegnap már ijótékony 
hatását is éreztette. A tegnap sorra 
került csődügyek közül visszavon- 
ták a Havas Dezső ellen a Por- 
gánvyi Kenderipar. valamint Ciof- 

lec Szilveszter és társai részéről 
beadott csődkérelmeket. Továbbá 
visszavonták a Haunold Ceci- 
lia, a Korona-szálló résztulaidono- 
sa. a Lenhardt Géza utóda jó- 
zsefvárosi divatáru cég, Joachim 
József veitei malomtulaidonos, 
Pausz László vaskereskedő és 
Levritz vasudvar ellen beadott 
csődkérelmeket is. Ismeretes, hogy 
Bauer Imre dr. megbizásából 
Behavetz János dr. csődöt kért 
a Farmacon ellen. ebben az ügyben 
tizedikére halasztotta el a biróság a 
tárgvalást. Ujabb ecsődkérelmet 
adott be tegnap Schwarcz Sán- 
dor temesvári kereskedő Haunold 
Cecilia ellen huszonötezer leies tar- 
tozás miatt. Az ügyet már a jövő 
héten tárgyaliák. 

Fontos érdeke ma Romániának 
hogy a szeszkivitel minél élénkebb forgalmat vegyen 

Bukareest, szept. 3. 

Bratianu Vintila pénzügy- 
miniszter tudvalevőles hozzájárult 
ahhoz, hogy Románia összes szesz- 

svárai egy szindikátusba tömörül- 
ienek. amelv szindikátus célja első- 
sorban megakadálvozni az ugyne- 
vezett fekete szesz forgalomba ho- 
zatalát. azonkivül pedie a szesz ter- 
melésével és kereskedésével össze- 
függő kérdésekre szabályozólag ki- 
ván hatni. További fontos feladata 
a szindikátusnak a román szesz- 
ekszport meginditása. mert fontos 
érdeke Romániának, hogy a tengeri 
és a bursonva feldolgozott állapot- 
ban kerüliön kivitelre. Majdnem 
egvheti ülésben folvtak a szeszszin- 
dikátus nehéz szervezési munkála- 
fai. A szindikátus elnöke Braga- 

- Sikkasztó vasuti pénztáros. Jasi- 
ból jelentik: A rovancsolás alkalmá- 

val megállapitást nyert, hogy G hes 

Rudolf vasuti pénztáros háromszáz- 

huszezer leit sikkasztott el a vasuti je- 

vvek eladása után befolyt 
Ghest letartóztatták. 

- Nyomora miatt lopni akart. Bel- 

grach Andor munkanélküli napszá- 
mos betért J a n c u Kornél Bega-bal 

soron levő korcsmájába. Belgrach egy 

óvatlan pillanatban a korcsmáros ké- 

zipénztárhoz lopódzott és annak tar- 

talmát el akarta vinni. Jancu azonban 

észrevette a szándékot, rendőrt hivott 

és a tolvajt letartóztatta. Belgrach ki- 

jelentette, hogy nyomorában határoz- 

ta el magát erre a lépésre. A rendőr- 

ség átkisérte az ügyészségre. 

FENNTARTOTT HELYEK A VAS- 

UTON. Párisból jelentik: A középeu- 

rópai Utazási Iroda megállapodást lé- 

tesitett az érdekelt államok vasutai- 

val, hogy azok részére, akik a legköze- 

lebbi huszonötös csoporttal Romániá- 

ból Párisba utaznak, helyeket tarta- 

nak fenn a vasuton ugy, hogy az utat 

kényelmesen tehessék meg. Az utazás 

oda és vissza nyolenapos párisi tartóz- 

kodással, összes belépődijakkal és au- 

tózással kb. tizezer lei. Bővebb felvi- 
lágositást nyujt a Déli Hirlap kiadó- 

hivatala. 

- Csalás után csődöt mondott. Kon- 

stancából jelentik: A konstancai vizs- 

gálóbiró letartóztatta Mandore- 

cas Antal görög kereskedőt, aki 

nyolemillió lei tartozással csődöt je- 
lentett be. A vizsgálat megállapitotta, 

hogy a kereskedő csalárd módon ke- 

rült csődbe és tényleges vagyona, 

amelyet az üzletéből vont el, sokkai 

nagyobb a passziváknál. 

összegből. 

zaase.anom" 

diru D. alemökei Vassalobo- 
ulo P. O, a Banca (hrissoveloni 
vezérigazgatója. Neuman Károlv 
báró. az aradi Neuman Szeszgyár 
társtulajdonosa, Szana Zsigmond 
a Temesvári Szeszgyár elnöke, 
Grigorcea Constantin. a buko- 
vinai szeszevárak reprezentánsa és 
Müller S. dr. a besszarábiai 
szeszevárak képviselőie. A negyven 
taru igazgatóság a maga kebeléből 
tizenkét tagu végrehaitó bizottságot 
választott. amelv végrehaitó bizott- 
ság elnökévé Neuman Károly 
bárót választották meg, Most folvik 
a szeszszindikátus irodájának meg- 
szervezése. ugy hogy a szeszelosz- 
tás iránvitását ez az iroda már a 
leeközelebbi napokban fogia meg- 
kezdeni. 

csm" 

- Talált női keztyü. A belvárosi 
mozival szemben levő villamos meg- 
állóhelyen egy nj női bőrkesztyüt ta- 
láltak. A tulajdonos átveheti a Zsuzsi- 
üzletben a Lloyd-soron. 

' Hüvös időben és naov melegben 
is a Lunaparki-bar, Temesvár leg- 
kellemesebb szórakozó helve. Szep- 
tember 1.-től fényes, szenzációs uj 
müsor! Fellépnek: Mandy és 
Comp" a világhirü gummiember, 
(,Menschlieher Gummiball”) min- 
den képzeletet felülmuló csodás mu- 
tatványaivall Békav Grete, a 
kiváló bécsi előadómüvésznő telje- 
sen uj müsorral, Rittade Grand 
spanyol táncosnő, Simon fi Mária 
román és magvar énekesnő. Mimi- 
Elena excentrikus táncokkal, és 
Fénves DLvylli modern táncokkal 
etb. stb. Előadás után tánc reggelig. 
Az étteremben kitünő konvyha, mér- 
sékelt árak, éjfél után bableves, kor- 
helyleves! 
- Sarlóval lefejezte anyósát. Zom- 

borból jelentik: Borzalmas tettet köve- 

tett el Rigica községben Muskát 

Mátyás földmüves. Muskát a mezei 

munkáról hazatérve az udvaron talál- 

ta anyósát, aki kis unokáját dédelget- 
Egyenesen anyósának tartott és 

élesre fent sarlóval lemetszette a sze- 

rencsétlen asszony fejét. A vizsgálat 

megállapitotta, hogy Muskát a harc- 

téren szenvedett fejsebe következtében 
veszélyes őrült volt és tettét is erre 

magyarázzák. Beszállitották az elme- 
gyógyintézetbe. 

* Női filc- és bársonykalapok 
legelőnyösebben N. C. Daniel cégnél. 
Detaileladás a gyárépületben József- 
tér r12. 

te. 
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FRANCIAORSZÁG MOZGÓSIT 
OLASZORSZÁG ELLEN. Rómából je- 
lentik: A lapok jelentései szerint a fran 
ciák az olasz határon százharmincöt 
üteget és harminenyolc zászlóalj gya- 
logságot összpontositottak, valamint hét 
ezred lovasságot összpontositottak vol- 

na. A részleges mozgósitás állitólag 

Olaszország ellen irányul. 

- Temesvári a romániai sakkbajnok. 
Bukarestből jelentik: Tegnap ért vé- 

get a nemzetközi sakkverseny, melyet 

Tyrolenr Sándor nyert meg nyolc 

ponttal és igy elnyerte a Románia 
sakkbajnoka cimet. 

* Szeptember elsejétől Erdély 
leghiresebb zenekara a marosvásár- 
helyi Bambó Albi hangversenyez a 
Royal-kávéházban. Meleg vacsora, 
kitünő borok, szolid polgári kávéházi 
árak. 
- Baltával támadt kedvesére. Kas- 

sáról jelentik: G u1 Szena galiciai 
származásu asszony házában lakott 
Bodval Vazul kertészlegény, aki 
az asszony Mária nevü leányával vad- 
házasságban élt. A napokban az asz- 
szony, hogy anyagi helyzetén javit- 
son egy fiatal embert akart lakásra 
fogadni. A kertészlegény azonban ezt 
ellenezte, mert attól tartott, hogy az 
uj lakó majd elcsábitja tőle a leányt. 
Emiatt állandó veszekedés volt köz- 
tük. amelynek hevében Bodval baltát 
ragadott és előbb a vele vadházasság- 
ban élő Gul Mária, majd Gul Szena 
fejét hasitottá ketté, azután elmene- 

kült. A két asszonyt életveszélyes sé- 
rülésekkel a kórházba szálitották. Az 

elbujdosott gyilkost még nem tudták 
megtalálni. 

§ i í zinGbiázx 
étaosenas 

Boross-Kökény est. Igazi jókedv 
és harsogó kacaj tölti be már két 
este a Ferdinánd szálló szinházhelyi- 
ségét. B o ross Géza és Kökény 
Ilona látogatott el Temesvárra és az 
a sok-sok taps, ami a két estén elhang- 
zott, a legjobb fokmérője a nagy si- 
kernek. Egyfelvonásosokat és kabarészá 
mokat adtak elő. Felesleges Boross 
Gézát, ezt a nagyszerü komikust és 
Kökény Ilonát, a magyar kabarészin- 

pad kiváló müvésznőjét ujabb dicsérő 
jelzőkkel illetni. Amit produkálnak, 
az igazi, szivből jövő müvészet. Mellet- 
tük Kondonr Ibolyka kedves köz- 
vetlensége kapta meg a hallgatóságot. 
Homokay Pál és Ink e Rezső, 

két volt temesvári szinész szerepelt 
még. A zongorakiséretet Komjáthy 

Károly, a kitünő zeneszerző látta el. 
A kabaréestet ma megismétlik. 

Beregi Oszkár és leányának temes- 

vári vendégjátéka. B e r eg i Oszkár, 

a legnagyobb magyar drámai szinész 
vendégjátékait megismétli Temesvá- 

rott. Szeptember hatodikán a Mon- 

na Vannában, hetedikén a Hamletben 
és nyolcadikán a Szenvedélyben lép fel 

A jelenlegi vendégjátéknak két érde- 

kessége lesz. Az egyik az, hogy a Ham- 
letet Beregi frakkban játsza, a másik 
pedig az, hogy a Szenvedély fő női sze- 
repét a nagy müvész leánya, Beregi 
Lea alakitja. 

Spon. 
Vasárnapi mérkőzések. A Kinizsi- 

Kadima ma délután a Kadima-pályán 
a szezon első bajnoki mérkőzése kere- 
tében találkoznak. Az eredmény nem 

lehet kétséges, a Kinizsi győzelme 

biztos. Legfeljebb arról lehet szó, hogy 
a Kadima igyekszik elkerülni a nagy 
gólarányu veszíteségjet. Ugyancsak 

élénk élet lesz a Banatul-pályán, ahol 

a TAC játszik barátságos mérkőzést 

a Banatullal. A TMTE Zsombolyára 

rándul, ahol a Zsombolyai Sportegylet 
vendége lesz. 

kérje holnap mindenütt a 
Déli irlap regényét, mely kár szerelme történetét tárgyalja. 

temesvári ban- 
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C 

Mihály bá élete 
uj fordulatot vesz 

Tisztelt Szerkesztő Ur! Az elmult 

héten két nagy esemény magaslik ki 

éltem szürke hétköznapiasságából. A 

történet ott kezdődik, hogy mikor a 

falunk érdemekben gazdag és nagy 

eszü birája csendesen kimult az élő- 
világából, hát elkezdtek tanakodni a 

falu eszes emberei, hogy kit is kéne 

beültetni ebbe a nagy tiszteségbe, 

mert hogy annak az emberfiának igen 

becsületesnek, no meg aztán szava- 

hihetőnek kell lennie. Addig-addig 
formálták a dolgot, mignem arra lu- 

kadt ki belőlük a virtus, hogy engem 

választanak meg birónak, mégpedig- 

len életfogytiglan. No mondok, ennek 

a fele sem tréfa, oszt hirtelenében nem 

tudtam mit felelni a nagy megillető- 

dés mián. Hanem oszt, hogy egyszeri- 
be feltaláltam magam, oszt esmént 

csak olyan magas szárnyalásu dikciót 

vágtam ki, aminőt el sem képzel, aki 

nem hallotta. Utána pedig a nyomaték 

kedvéért meg ott tartottam őket mind 

egy szálig ebéden, oszt megkostoltat- 

tam velük azt a tavalyi aszut, amit an- 

nak idején a gépmadarasnak is igen 

ajánlottam. De fel is öntöttek belőle 

mégpedig ugyancsak alaposan. Az 
anyuk meg alig tudott hova lenni a 

nagy örömtől, minélfogvást folyton 

azt hajtogatta: Oh, édes Istenem, be 

boldog vagyok, hogy ezt meg enged, 

ted érnem egészséggel, oszt mindétig 

csak a könnyeit törülgette a szeméből. 

Nagyon meg lehetett illetődve, hogy 

az életpárja ilyen magas kitüntetés 
keretébe jutott. Ami engem illet. hát 

csak megvallom, hogy magam is mód- 

felett megörültem a tiszteségnek, mert 

legalább ezentul szabadjára ereszthe- 

tem tudományos és tapasztalt gondo- 

lataimat a községi tanácsban, meg osz- 

tán nem kényszerülök senkinek előre 

süvegelni, a mi nem kis megkönnyeb- 

bülés a magam fajta embernek. 

Másnap reggel mindjárt át is vet- 

tem a hivatalt. Erre az alkalomra 
az- 

tán a jegyző ur is betanult egy kis 

dikciót, oszt felköszöntött. amire én 

igen elmésen adtam meg a választ. 

Mivelhogy mink lennénk az urak a 
fa- 

luba, hát azt kerülgetném, hogy kar- 

öltve segitsük egymást abban az ál- 

dásos munkában, amit fejünk elé tü- 

zünk zabostarisznyának, tudniillik a 

falu szépségét emelni és minél nagyobb 
dicsőséget szerezni a nagy világ előtt, 

hogy még az idegenek is tudomást sze- 

rezzenek róla. Evvel osztán egyszeribe 

vége szakadt a beiktatás ceremóniá- 
jának, kezdődhetik a munka. 

Az elsői hivatalos ténykedésem az 

volt, hogy egy pár falunkbeli fiatal 

legény, akik sokat jártak már a város- 

ban, beállitottak hozzám a hivatalba 

oszt nagyon kértek, hogy hallgassam 

ki őket. Hát jól van, mondok, mért ne 

hallgatnám. Evvel osztán előadták. 

hogy egy fótbál csapatot akarnak ala- 

pitani, amelynek az lenne a célja, 

hogy a falunk becsületét más faluk- 

kal szemben megvivja. Ehhez az én 
beleegyezésemre van szükségük, mert 
engem akarnak diszelnöknek megvá- 

lasztani. Hát, mondom, jól van, csak 

aztán van e pénzetek? Azt mondják, 

hogy van egy kicsi már, de majd 

gyüjtenek a faluba, hisz utóvégre is 

a falu jóhiréről van szó. Rögvest meg- 

állapitottuk, hogy hol fogunk egy 

pályát csinálni s nagyon alkalmasnak 

találtuk a felvégen levő községi lege- 

lő országutfeföli részét, mert hogy az 

nem olyan göröngyös. Evvel osztán 

meg is lettünk volna, de most már 

név kellene, mert ugy nem ér semmit 

az egész. Tanácskoztunk is vagy egy 

órát, mig végül kisütöttük, hogy KE- 

FE lesz az egyletünk neve. Hogy éz 

mit jelent? Hát a K betü az annyi 

mint Kökényfalvai, az E annyi mint 
első, az F hogy fótbál, az E pediglen 

annyi mint egylet. Ez mindegybevéve 

a rövidség kedvéért KEFE. A disz- 
mérközést a legközelebbi vasárnapra 

tettük, amig a pálya is kész lesz, meg 

egy idegen csapatot is felhivhatnak. 

Ebben az irányban bent is járt a Ke- 

szeg Anti. oszt azzal gyütt, hogy a te- 

mesvári Kinizsit hivta le játszani, a- 

mit azok köszönettel el is fogadtak. 

No hát volt is előkészületje ennek a 

nagy mérközésnek, az biztos. Egész 

héten mindenki arról beszélt, oszt még 

a szomszéd falukból is átgyüttek néző- 

közönségnek. Délután öt orára volt ki- 

tüzve a játék, de már háromkor teli 

volt a nézőhely. Pedig husz leibe ke- 

rült a jegy. mégis annyian voltak. 

hogy az egész mezőt belepték. 

A mi csapatunk már kint büszkél- 

kedett a pályán, mikor a Kinizsi meg- 

érkezett, mert hogy a temesvári vonat 

késett egy kicsinyég. Ahogy a pályára 

léptek, egyszeribe kitört a taps, oszt 

nagyba éljenezték az idegeneket. Ek- 

kor előlépett a Kinizsi kapitánya és 

szép beszéd kiséretében egy kis selyem 

zászlót adott át Keszeg Antinak, a mi 

csapatkapitányunknak, amire az egy 

ezüst kulaccsal válaszolt. Erre osztán 

megkezdődött a játék. A labdát fel- 

állitották a pálya közepére, oszt nekem 

mint diszelnöknek meg kellett adni a 

felszentelő rugást. Neki is rugaszkod- 

tam, oszt jó nagyot akartam rugni, 

hogy hadd lássák az én képességemet 

is, dehát ugy látszik, a szemeim is 

öregszenek már, mert csak másodszor 

trefáltam el azt a fránya labdát. 

A mi fiaink, mondhatom, igen jól 

viselték magukat, ezért aztán meg- 

igértem nekik, hogy megörökitem a 

nevüket a zujságba, mert meg is ér- 

demlik, hogy olvassák a zemberek. 

A felállitás ekkép következett: Eszter- 

ag Pista, Keszeg Anti, Kökény Jóska, 

Lajta Marci, Baán Feri, Kovács Sa- 

nyi, Kásza Dani, Szücs Bandi, Lajta 

Jancsi, Iczig Mozsi és Takács Feri. 

Még Ieczig fiát is bevették, merthogy 

nagyon jól tud ballábbal rugni. Ha- 

nem meg is állta a helyét. A legjobb 

volt Keszeg Anti, mert olyanokat ru- 

gott, hogy a labda egész a közönség 

közé repült, aztán volt nagy sikolto- 

zás. különösen az asszonyok részérül. 

A mellén pedig mindegyiknek ott disz- 

lett a czimer rajta a négy betüvel 

hogy KEFE. Olyan szépen néztek ki 

abban a zöld trikoban, hogy magam 

sem szégyenlettem volna felvenni. 

A játék, mondom, nagyon szép volt, 
oszt a mi fiaink egészen eltanuiták 

azt a sok mükifejezést, hogy told meg, 

küld be. fedezz meg, stoppoti,. mind- 

egyre csak ezeket hajtogatták. A vége 

is az lett, hogy bizony csak kikaptunk 

hat egyre. Azt az egyet is a Lajta 

Jancsi rugta ugy véletlenül. Banem 

azért ez csak nem szégyen, hiszen a 

Kinizsi a legjobb csapat az sgész or- 

szágban, oszt mi lenne, ha kikapott 

volna tölünk. A mérközés után aztán 

egyszeribe beállitottunk az fezig 

kocsmájába, oszt egy jó diszvacsorá- 

val köszöntük meg, hogy folkerestek 

bennünket az idegenek. A dikciót mö- 

genst nekem kellett mondanon, eszt 

ki is vágtam alaposan, amire az ő 

diszelnökük felelvén, azt haagoztatta. 

hogy jó szerencsét kiván a ialunk 

nagyérdemü fótbál sportjának " fej- 

lődése irányában. Melyhez aztán is- 

mét csak koccintottunk. Addig, mig 

csak be nem érkezett a vonat, amely- 

lyel osztán elpöfögtek az idegenexs. Mi 

még egy darabig együtt voltunk, 
oszt 

meghánytuk-vetettük a jövendő dol- 

gokat, majd nyugodalmas joccakát ki- 

vánva, hazafelé tartottunk a lefekvést 

előirányozva, mivelhogy holnap csak 

ujra hétköznap van, oszt kezdődik a 

hivatal. 

Szerkesztő Urnak mindenféle jókat 

kivánva, maradok hü tisztelője 

Mihály bá. 

................. 

A mi erdőnk születése 
Gyerekek, gyertek ki velem a falu 

határában levő nagy bükkös erdőbe. 

Olyan jó ott a nyári forróságban a 

fák árnyékában elpihenni. És pi- 

henés közben aztán elmesélem nek- 

tek, hogyan keletkezett ez a hatalmas 

erdől. 

Abban az időben történt, amikor mé
g 

Urunk Jézus Krisztus a földön vándo- 

rolt és kisérője volt a hüséges Péter 

apostol. 

Egy meleg augusztusi napo
n ment: 

mendegélt a Megváltó és az ő kisé- 

rője. Fáradtak voltak, izzadtak, sze- 

rettek volna megpihenni. Szól
t Jézus: 

Nézz csak körül, fiam, Péter, 

látsze valamerre fákat, vagy leg- 

alább bokrokat? í 

Péter apostol a szeme fölé tartotta a 

tenyerét árnyékolónak, hogy jobban 

lásson. Majd válaszolt: 

Ha kinézem a szememet, akkor se 

látok semerre semmi árnyékos helyet. 

Olyan sik ez a vidék, Uram, akár az 

asztal lapja. 

- Hát akkor nem marad más hátra, 

mint leülni a napsugárban, - mon- 

dotta Krisztus Urunk, - és ugy el- 

végezni az ebédünket. 

Péter ledobta válláról a szürét, le- 

teritette azt a füre. Mikor aztán leült 

Jézus, odatelepedett melléjePéter apos- 

tol is. Leakasztja magáról a szere- 

dását és belényul, hogy elővegye az 

elemózsiát, mellyel éhségüket eiver- 

jék. Hát amint a szeredásban turkál, 

egyszerre csak fölkiált: 

Ehune, Uram és Mesterem, nehány 

bikkmakkot hordozok magaramal, ami- 

ket a hegyek alján az erdőben szed- 

tem fel, hogy majd odahaza, ha egy- 

szer hazaérünk, odaadjam játszani az 

ángyom gyerekeinek. Milyen jé lenne, 

ha ezekből most hirtelenében bükkös 

erdő lehetne. 

Szólt pedig erre Jézus: 

Prágai mintavásár 
u IIXIIII 

1927 szeptember 18-25. 

Legkedvezőbb bevásárlási forrás. 

Ingyen vizum, igazolvány és infor- 

máció a csehszlovák konzulátuson I. 

Str. Gen. Grigorescu (Ferenc József 

u.) 3 sz. déll 12 és 1 óra között. 

Eágedmény az összes vagutakon és 

vizummentes átutazás Ausztrián 
keresztül. 

- 

1927 szeptember 5 
............. 

- Ültesd el a bükkmakkot, szógám, 

Péter! 

Péter pedig fogta a bicskáját, kis 
gödröket vájt a földbe köröskörül, be- 

léjük tette a bukkmakkot és mindegyi- 

ket betemette földdel. Alig végzett ez- 
zel, imhol, máris kibujtak a csemeték 
a földből és annyi idő alatt, amennyi 

egy Miatyánk elmondásához kell, már- 
is derékig értek, mire pedig egy Hi- 

szekegyet lehetett volna elmondani, 
felülmulták az embermagasságot és 

mire a Boldogságos Szüz olvasóját le- 
hetett volna elimádkozni, már tere- 

bélyes, dus koronáju bükkfa vagy 
tizenkettő állott körülöttük. 

Péter csak ámult-bámult és nyuj- 

togatta a nyakát az egyre magasabbra 

növő bükkfák után. Végre pedig szó- 

lott: 

- Nagy a Te hatalmad, ó, Uram, és 

valóban az Isten Fia vagy, hogy ezt 
meg tudtad csinálni. 

Válaszolt neki Jézus: 

- Megcsináltam. hogy megmutas- 

sam neked, hogy a bizók kedvéért csu- 

da is történik. 

Jézus Krisztus és Szent Péter az- 

után jóizüen megebédeltek a fák hüs 

árnyéka alatt és ai. kenyérből és sajt- 

ból álló ebédre nagyot ittak abból a 

frissen csergedező forrásból, mely az 

uj erdőcskében kollációzásuk alatt fa- 

kadt. 

Ebéd után szunditottak egyet, mi- 

kor pedig felkeltek, hogy továbbin- 

duljanak, Urunk Jézus még egyszer 
visszafordult, kezét áldóan emelte a 

fák felé és szólt: 

- Gyarapodjatok és legyetek időtlen. 
időkig megpihenő vándorok barátsá- 

gos szállása. 

Ennek most már majdnem kétezer 
eszendeje. A kis erdő gyarapodott és 
nemsokára hatalmas erdőség lett, a- 

mely még ma is áll a mi falunk hatá- 

rában. ; 

ussasmmmmmmamm 

Mackó koma futballozik 
Mackó koma futballt rug, 

Száll a labda, csak ugy zug, 

Felrugja a levegőbe. 

Belerugja a felhőbe. 
Jól érti a Mackó ám, 

Nem rug jobban senki tán. 

De van is ám gyakorlat, 

Mert Mackó ur rug sokat, 

Reggel, délben, délután is, 

Gyakorol s tán éjszakán is, 

És bizony az eredmény, 
Hogy Mackó nagy seport legény. 

Szólt a minap a róka: 

„Édes, drága Macóka, 

Futballozni jól tud kegyed, 

Tegye nekem meg a kegyet, 

Tanitson meg engemet, 

Futballt rugni hogy lehet!" 

És felel rá a Mackó: 

„Itt a mancsom, áll a szó, 

Megtanitom Róka szomszéd, 

Hogy kell rugni, hová, honnét, 

Sportoljon hát maga is, 

Róka koma, kis hamis!' 

Rugtak labdát sebesen, 

Ügyesen és kecsesen, 

S közben Mackó arra gond
olt, 

Róka miatt mennyi gond volt, 

Róka hányszor ugratta, 

S becsapta az ebadta! 

S haragjáben nagyot rug, 

Száll a labda, csak ugy zug, 

Róka nem tud menekülni, 

Négy hétig nem tud most ülni, 

- ugy kell neked, te ravasz, 

Róka koma, nagy kamasz! 

Mielőtt 
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szükségletét fedezné, okvetlen tekintse meg raktárunkat és gyöződjön meg rend 
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kivül olcsó árainkról, ahol állandóan 

nagy a választék szönyeg, linoleum, viaszosvászon,
 gumikabált, függöny, 

ágy-ésaszialteritök, iskolatáska, játék- 

Józsefvárosi szőnyeg- és linoleumházban 
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A Déli Hirlap regénye a temesvári társaság életéből. 
eac ma 

Irta: Bánkuihy Endre 
ELSŐ FEJEZET. 

A hatalmas belvárosi bérpalotában 
nagy volt az izgalom. 

A Bánlaki Sándor bankigazgatóék 
freijleinja, Geller Trude, leugrott a 
második emeletről. 

Az egész ház ismerte a szép, szőke 
Trudét. Termete magas volt, arcának 
a szine olyan volt mint az a márvány, 
amelyből évezredek előtt régelmult 
görög szobrászok Aphrodite alakját 
faraghatták. És aki a szemébe nézett, 
egyszerre tisztában volt vele, hogy 
mi lesz a hulló csillagokból, melyek 
az ég pereméről hirtelen leválnak és 
fényes sávot leirva a levegőben a 
föld felé szállanak. Ezek a csillagok 
jól tudják, hogy mit cselekszenek. 

Megérzik a pillanatot, hogy mikor 
születik a földön egy szép leány és 
hamar leszállanak, hogy azt a leányt 
szemek alakjában szolgálják és még 
szebbé tegyék. És nem is a csillagok 
tulajdonképpen azok, melyek szives- 
séget tesznek ezzel, inkább azt lehetne 
mondani, hogy önzően szép foglalatot 
keresnek maguknak a gyönyörüséges 
leányarcban. A Geller Trude szemei 
is ilyen a földi világba lekivánkozott 
csillagok voltak. Ezzel szemben, amig 
a leány szemeit az égi magasságokból 
kapta, a haja a földi mélységből való 
volt. A legtisztább arany volt ez a 
haj, amilyen aranyat csak mélyen 
lent, a föld ölében lehet találni, 
ahonnan azt a bányászok életük ezer 
veszélyeztetésével tudják felhozni. 
Mintha ügyeskezü tündérek dolgozták 
volna fel ezt az aranyat vékony 
szálakká és helyezték volna Trude 
angyali fejére koronának. Két pici 
fülecskéje két parányi déltengeri 
kagylóhoz volt hasonlatos, az 
ajka pedig derüs korálhoz. Két 
puhalágy karban végződő kezei 
olyanok voltak, mint a liliomok, me- 
lyeken a fehér szirmokat a karcsu 
ujjak képezték. Az arcán állandóan 
valami melanchólia ült, amelyet 
azonban hathatósan ellensulyozott a 
magát legyőzni nem engedő ifjuság 
varázsa, derüje, mosolya. 
Mikor Trude először tünt fel a bel- 

városi bérpalotában, egy csomó 
nagysága összedugta a fejét, meg- 
beszélték az eseményt és a kis 
Kelemen Mórné, akinek a férje pro- 
kurista volt az egyik gyárban, csipő- 
sen megjegyezte : 
- Lám, a dölyfös Bánlakiék milyen 

gyönyörü freijleint tudtak maguknak 
szerezni a pénzükért. 
- Bizony gyönyörü a lelkem, - 

jegyezte meg Strassburger telekkönyi 
irodaigazgató felesége, - ha szeren- 
cséje lesz, még belebolondul valami 

jól fizetett magánhivatalnok és elveszi 
feleségül. 

Ezt mondva, sokatjelentően sandi- 
tott Kelemenné felé. Valamikorugyanis 
maga Kelemen Mórné is nagyuri 
gyermekek mellett volt kisasszony. 
A férje, aki akkor még egyszerü 
hivatalnoka volt a gyárnak, melynek 
ma cégjegyzője, a parkban ismerke- 
dett meg vele. Udvarolt a szép leány- 
nak és bár eleinte futó kalandra 
gondolt, később mégis annyira meg. 
szerette, hogy feleségül vette. Kele- 
menné azonban nem kedvelte, ha a 

multra emlékeztették és azért Strass- 
burgerné megjegyzése után hideg 

fejbiccenéssel köszönt és otthagyta 
Nándori Hugó textilnagykereskedőék 

lakását, melyben ez a diskurzus folyt. 
Az ujonnan érkezett frejlein, Geller 

Trude, pedig nem is tudta, hogy 
milyen élénk érdeklődést támasztott 

az egész bérpalotában. 
Bánlakiék családjában 

megszokta környezetét. 

Bánlaki Sándor, a beretvaéles eszü 

bankfőnök, a bemutatkozás óta keve- 

set beszélt vele. Legfeljebb az étke- 

zések alkalmával váltott vele pár 

közönyös szót. Megkérdezte, hogyan 

tetszik neki Temesvár és megfelel-e 
neki a klima? Különben is az igaz- 
gató majdnem egész idejét házon 
kivül töltötte. Igen gyakran előfordult, 
hogy nem is vacsorázott odahaza, 
Ha nem is voltak más városból való 
vendégei, hozzája hasonló pénzembe- 
rek, akkor is szeretett a kávéházban, 
vagy valamely étteremben vacsorázni 
társaságban és onnan aztán ellátoga- 
tott egy-egy bárba, ahol aztán éppen 
olyan vidáman táncolt, mint valamely 
bankgyakornok. Csak éppen az volt 
a különbség közte és a bankgyakor- 
nokok között, hogy amig azok leg- 
feljebb egy fekete kávét, vagy egy egy 
fröccsöt engedhettek meg maguknak 
a drága lokálokban, addig igazgató- 
juk egymásután hozatta a horribilis 
áru francia pezsgőket. Maga ugyan 
keveset ivott ebből a nemes italból, 
de nem sajnálta azt a mulató müvé- 
szeitől és müvésznőitől. Ezektől az 
utóbbiaktól egyáltalában semmit sem 
sajnált. 

Bánlaki Sándorné, egy kicsiny, el- 
hizott asszonyka, arcán a régebbi 
szépség el nem mosódott nyomaival, 
aki hasonlitott selymekbe és prémekbe 
öltöztetett és brilliánsokkal teli agga- 
tott hustömeghez, igen kedves, negé- 
des volt a frejleinhez. Becézgette és 
sürün mondogatta : 
Erezze ijól magát a házamban, 

freijlein. Azt akarom, hogy ez önnek 
igazi otthona legyen. Mi önt család- 
tagnak tekintjük. 
Olykor az anya büszkeségével mo- 

solygott és jóakaratulag figyelmeztette 
Trudét: 
- Csak a fiamtól óvakodjék, freij- 

lein, az Ödön fiamtól, mert az igen 
veszedelmes a nőkre. És minél szebb 
valamely leány, Ödön annál vesze- 
delmesebb rája nézve. 

Trudénak ez a veszedelem egyelőre 
nem okozott különös gondot. A ve- 
szedelem ugyanis, melyet ezuttal 
Bánlaki Ödönnek hivtak, messze volt. 
Az apja egy esztendő előtt elküldte 
Londonba és befolyásával ott elhe- 
lyezte az egyik bankban. Azt akarta, 
hogy a fiu az angol pénzpiacon sze- 
rezzen egy kis gyakorlatot, mielőtt 
idehaza vezetőpozicióban beleül az 
apja bankjába, melyet egykor örö 
kölni fog. 
A családban volt egy bakfis leány 

is, az Erna. Ez már kijárta a felső 
leányiskolát és most várva-várta már, 
hogy elvigyék legelső báljára. Kisebb 
családi mulatságokon már gyakran 
résztvett és voltak már udvarlói is. 

lassankint 

Részint éretlen diákok soraiból kerül. 

tek ki ezek, de akadtak közöttük 

olyan fiatalemberek is, akik már nem- 

sokára akár meg is nősülhettek volna. 
Ezeket nem annyira az Erna szép- 

sége csábitotta, pedig - eltekintve 
a lány önhitt és mindent lekicsinylő 
dölyfös modorától - ez a szépség 

sem volt éppen másodrendünek 
mondható, - hanem a nagyreményü 

fiuk, akik tudták, hogy hozomány 
nélkül mit sem ér a házasság, inkább 
a nagyszerü aranyhalacskát látták 
Ernában. 

Geller Trude védence egy hat esz- 
tendős kislány volt. Máriának keresz- 
telték, de az egész család Micukának 

becézte. Tiz esztendeje volt annak, 
hogy Bánlakiék háza fölött utoljára 

kelepelt a gólya, amikor Micuka 
megszületett. Bánlakiék már nem is 
számitottak több gyermekre és mikor 
az uj élet reménysége mutatkozott, 
szinte szégyelték magukat két nagy 
gyermekük előtt. Ödön már elmult 
tizennyolc éves, az érettségi bizonyit- 
ványát is megkapta, Erna pedig akkor 
töltötte be a tizedik évet. Ödönt el- 
küldték egy kicsit a fővárosba szóra- 
kozni, pihenni, a középiskola nyolc 
munkával telt éve után, Erna pedig, 
akire ráfogták, hogy vérszegény, egyik 
vénkisasszony nagynénjével a tenger 
mellé ment. Mikor aztán hónapok 
mulva Ödön és Erna ujra hazajöttek, 
drága gyermekkocsit találtak a lakás- 
ban és a gyermekkocsiban egy édes, 
ennivalóan édes baba fickándozott. 
A nagy testvérek hamarosan meg- 
szerették a kései fiókát. Azonban 
máskülönben nem sokat törődtek vele. 
Ödön folytatta tanulmányait, barátko- 
zott hozzá hasonló gazdag fiukkal 
és a korzón kisérgetni kezdte a bakfis- 
lányokat. Erna pedig bábui, lány- 
pajtásai és könyvei között osztotta 
meg idejét. Ha volt egy-egy szabad 
órája, akkor mohón olvasott. Szinte 
falta a könyveket. Persze előszeretet- 
tel olvasta azokat a regényeket, 
amelyekről azt hallotta, hogy azok 
még nem neki valók. Alig mulott 
tizenkét esztendős, már ismerte Zola 
Nanáját, Margueritte Garconneját és 
sok más hasonló könyvet. A felső- 
lányiskolában a lányok valóságos 
börzét üztek ezekkel a könyvekkel, 
melyeket szorgalmasan cserélgettek 
egymás között és ha valamely izgató 
ciímü uj könyvet pillantottak meg 
a könyvkereskedések kirakataiban, 
mindjárt összeadták uzsonnapénzei- 
ket és az iskolaszolgával akinek 
busás borravalót adtak ezért és hall- 
gatásáért - megvétették a könyvet, 
melynek betüit aztán valósággal hab- 
zsolták. Előszeretettel vásárolták meg 
azokat a könyveket, melyeknek fede- 
lén ugy huzódott meg keresztben a 
„Csak felnőtteknek! piros betüs, 
fehér papirszalag, mint a paradicsom 
bejárata előtt haidan Mihály arkangyal 
lángoló kardja. 
A kis Micuka a család részéről kü- 

lönben hamarosan teljesen magára 
maradt. Természetes, hogy Bánlaki 
Sándor bankigazgató törődött vele a 

Minder azdian 
bakteriumtrágyával, meglepő többtermelést fog elérni. 
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tegyen kisér- 
letet az „Azoor 

legkevesebbet. Eleget vélt tenni apai 
kötelességének, ha az ujszülött javára 
egy csomó értékpapirt és készpénzt 
helyezett el saját bankjába. Minek is 
máshová? Hogyne, hogy más intézet 
huzzon hasznot a letétből? Olyan 
nincs a sifonérban! A nagyságos 
mama, Bánlakiné pedig ugy véleke- 
dett, hogy a maga részéről is eleget 
tett kötelességének azzal, hogy a 
gyermeket a világra hozta, mielőtt 
előbb hosszu hónapokon keresztül a 
szive alatt hordozta. Istenem, hogy 
a gazdag hölgyek, akik pedig a pén- 
zükért mindent megengedhetnek ma- 

guknak és lehetőleg életük minden 

pillanatában másokkal szolgáltatják 
ki magukat, ezt azt egyet nem tud- 

ják fizetett alkalmazottal elvégeztetni 

maguk helyett! Igazán kellene már 
jönnie valamely tudós orvosnak, aki 
kitalálná annak módját. A gazdag 
nők csak a szerelem és szeretkezés 
gyönyöreit élveznék és ha háziorvo- 
suk megállapitaná, hogy az elvetett 
mag csirázni kezd bennük, akkor jö- 
hetne a tudomány beavatkozása. A 
keletkezőben levő életet egyszerüen 
átvinnék egy másik nő testébe, aki 
fizetést kapna azért, hogy a gazdag 
család születendő gyermekét magából 
kitenyészti és az igazi anyja helyett 
megszüli. Milyen kényelmes lenne ez 
az elkényeztetett gazdag urhölgyek 
számára, akiknek igy még attól sem 
kellene tartani, hogy a hosszu ter- 
hesség és a szülés aktusa deformálja 
rózsásszinü szilfidi testüket. 

Bánlaki Sándorné nem is ért rá 
sokat foglalkozni a kicsi Micukával. 
Tulságosan lekötötték társadalmi kö- 
telezettségei. Bálokra, zsurokra, es- 
télyekre, hangversenyekre, szinházba 
kellett járnia, látogatásokat kellett 
tenni és fogadni, a korzót se mu- 
laszthatta el. Ennélfogva ugy tett, 
miként más gazdag asszonyok. Dajkát 
fogadott kicsinyének. 

- Csak arra kérem, doktor ur, - 
sugta az orvosnak, amikor az a je- 
lentkező hat dajkajelölt közül kike- 
reste a megfelelét, - vizsgálja meg 
alaposan a dajka tejét, nehogy a 
gyermekem valami betegséget szivjon 
magába és azt aztán az egész csa- 
ládban elterjessze. És szeretném azt 
is, ha a gyermek a dajka révén nem 
jutna holmi paraszti jellemhez. 
Az orvos választásával aztán meg 

volt elégedve. Gondoskodott róla, a 
dajkának bőséges kosztja és naponta 
pár üveg söre legyen és ezzel fel- 
szabadultnak érezte magát, hogy a 
csecsemő sorsával behatóan törődjék. 
Volt idő, hogy egy egész héten ke- 
resztül nem látta a kicsi Micurkát. 
A kislányka egészen a dajka ké- 

nyére volt bizva. Szerencsére ez jó- 
lelkü teremtés volt, aki saját gyerme- 
két mindjárt annak születése után 
elvesztette és a benne felgyülemlett 
hatalmas anyai szeretetet és gyen- 
gédséget mind a gazdag szülők 
gyermekére pazarolta. Voltaképpen 
sokkal.-sokkal többet adott ez a nő a 
kis Micukának, mint amennyire a 
kapott fizetés ellenében köteles lett 
volna. Maga nevelte a kicsikét és 
egy szép napon azzal lepte meg an- 
nak szülőit, hogy a kis Micuka már 
beszélni tud. 

(Folytatás következik). 



8. oldal an 1927 szeptember 5 

Cgzró irdetések .l A HOLNAP GONDJAIT KERULJE! ; a Dánt 

Egy szó ára 3 lei. Vastag betüvel ; Csináljon végrendeleti biztositást! OIaNella illn illn 

Elel. Legkisebb apróhirdetés ára 3e lel. Bulevardul Carol No. 62 

Alláskeresőknek 25 százalék enged legjobban és olcsón fest, tisztit 

mény. Dii előre fizetendő. 4 vegyileg. Munkák leadhatók Fratii 

- ** ; i Schön, Józsefváros, Bonnáz- és 

Házassdg Román Biztositó Társaságnál, amely : Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz- 
E 

i 4 4 

. mosóda, Józsefváros, Török-utca 

Helyi ingatlannal rendelkező 35 éves gaz- 
100.000 ELei és özv. Pollák Martinné, Gyár- 

dász keresi vidéki urinő ismeretségét há-:: ö ökségi vagyont nyojt az elhalt öreg családtagok után. város, Duschnitz mellett. 227 

zasság céljából. Teljes cimü, körülirt aján-:: 

latot diszkréció mellett a kiadóba kérek Felvilágositassal ingyen szolgál vezérügynökségünk, 
: 

Elvált" jeligére. G24) :: Timisoara, Beváros, Strada Avrancu 4. III. emelet, :: 

z ! i (Takarékp nztár-utca) 

Levelezés Ögynökök magas iutalek mellett felvétetnek, ázhelyek 
z 

20 Önálió", „Bizalmi" levele van a ki- 
b - hosszu részletre közvetlen a 

képviselet: petüli esárda mellett Alhalmazás etüll esálna Mellt 
Í eme orontál-, Krassó-Szö- feltünően olcsó árban kaphatók a hely- 

rény- és Aradmegyék területére szini irodában. (688) .
 

- í 

Nemi irodai gyakorlattal r
endelkező, r0- 

mánul tudó üisztviselőnőt felve
szünk. Aján- 

latok: Agronomul Ált. Biztosit
ó R-T. Piata 

Unirei No. 9. (1244) 

Kitató vagy fiatal szolga felvétetik Káldory 

Marcel! T Börze-u. 6. (1243) 

Megbizható komolyabb nő
t keresek, ki a 

szobaleányi teendőket végzi s ké
t kis gyer- 

mek gondozását vállalja. Cim a
 kiadóhiva- 

Ugyanott tégla is kapható. 
Eduaardi 

Tich 

a
a
.
 
t
 

Eminescu (Zápolya-u.) 6. 

aumtólerakat 

Timissara Belváros, Sír. a szép akar lenmni, 

2125 péie- Enirai 
talban. ( ) Isoti Frascnini Motor- használjon KULKA-féle ] 

Mindenes szakácsnőt kercsek éves liz0- automobilok. kerék- TELEFON: 114-26 és 11.27. liliom-tejkrémet, liliom- V ! 

nyitvanyokkal. Cim a kiadóban. (2098) Pneu-Stock Pireli. párok é tejszappant, liliompu- 

Megbizható szobaleányt keresek, ki két 
dert, 3 szinben. Kapható 

kis gyermek gondozását is vállalja. Csak kölgy- es bükkiabutorok kizárólag KULKA Emil városi 

hosszabb bizonyitványokkal. Németül be- = ee ö gy cseresnye és bükkfabu orok, gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 

szélők előnyben. (2105) madárjávor-, topoly- és körisfabetéttel 
Roz, L Szentgyörgy-tér. 

óriási választékban feltünően olcsó áron, essese.z..e. s........ 

Allást keres megtekinthetők vételkényszer nélkül! 

Könyvelést vállal, perfekt merlegképes 
Főüzlet és gyár: Temesvár III,, Korona-u. 14. . , ] 

könyvelő Szakenben „Solid? jelige. (1227) = SCHUSTER (A sárga villamos végállomása) Telef. 11.91 
i 

üzleti szolga vagy más elfoglaltságot keres 

mi 

tisztességes férfi. Cim: Groszmann Henrik, E 
musm ; " 

Bessenyei-telep, 6-ik u. 11. sz G212 egyéves épület, nagy F vagy fiatal szeyunkás azonnal e 

Cunbalomórákat s kezdőknek zongora órá- parkkal és kerttel, azon- A villa a gyárvá- elvetet 1k 

kat adok igen jutányos áron. Ügyanott na keöt ettest rosi állomással wWINTERNITZ k 

csekély dijazáséri zongorahasználat gyakor- elelkel AJm szemben fekszik. Belváros, Női divatház. 1238 l 

lásra. Cim a kiadóban. (1235) 2 ételekke kő 1 
g 

eladók Temesvár forgalmas villanegye- 

Lakás ! Villateikek dében előnyös részletfizetés mellett. Ügyeljen az Me váltás' M 

Érdeklődéseket kérem Ternyancsev Tivadar, Horváth Boldizsár-utca 3. szám alá. eeeiel ' g ; 

F :mir 

1 

Butorozott, tiszta szoba, esetleg fürdő- 
a egbiztosabban ható 1 

szobával, 1-2 egyén részére azerrabb, 
poloskairtószer 1l 

adó. Cim a kiadóban. . . Kérje mindenütt! ri 

Családi ház kerttel a Vadászerdő és Viz- Megnyilt gyarvarosi fiókunk 
Főraktár: Weisz butorüzlet, Timisoara 

torony között hérpe kapható. Erdelég) Andrássy-ut 20, azelött Chic-szalom. 1., Str. Negruzzi (Mérieg-u.) 6 m 

Cementház, Tóthnál. 
. . . , 

I 

Legujabb párisi és bécsi modellek . W 

Adás-vétel megérkeztek és a m. t. hölgyközönségnek z z ..., Mt 

: i a legnagyobb választék áll rendelkezésükre Mész e s tüzifa 

Ház eladó Mehalában, egy szoba, konyha , , 
atlalaaz szeszzr 

280 E-öl telekkel. Érdeklődni: Korona- bársony- és fiizmodellek nagyban és kicsinyban 

szálló, Mészárosnál este fél 1-től 8-ig. (1226) óriási raktárából mindkét üzletünkben házhoz szállitva 

é Gi 
lcsón kapható uja 

iróasztal, massziv, keményfa eladó. Cim a 
o 7 

; kiadóban. (1182) s Zz E G E D I 
SCHMIDT BERNAT iln] 

Kisodán, villamos közelében telket meg- Józsefváros, Eulevard Berthelot (Kossuth-u.) 
e- fakereskedőnél 

vételre keresek. Cimeket nagyság és ar Gyarváros, Strada 3 August (Amndrássy-ut) 20 sz. TIMISOARA--Bel Aradi-ut ! 

megjelölésével a kiadóba kerek „Telek 
5 -Belv., Ara i-ut n 

; jeligére. (2098) 
! Telefon: 20-20. a / 

: 
. . cms - - Jeli 

Aig pasznáit nől őszi kabát Mulányoan heti 2-300 le 

eladó. Cim a kiadóban. (2011) itá 
- 

m épitőanyaggal mz ROMANOVSZKY ERNŐ " 

lóhanal e bar embailom okson 2s 
l t f j ablakredőnykereskedés és szerelés 

im a kiadóban. ( 5 ) Kardos-telepen x e S Z e f e e TIMISOARA 6 l 

Egy uj ház, mely áll 6 szoba, 2 konyha 
msmzoozzzzzmos 186 Str. General Foch Rá) No. 12 At 

furdószoba, istálló és melléképületek és két 
j 18 Str. . 

hold szöllövel, azonnal jutányos áron eladó, 
a 

sépetos eln jor a az tiyg) Kanada, Észak-, Közép- és Délameri- zmmmamzmz 
városi szöllök. 2 

. enl 

ülönél 
einászek 4s szijauártók. figyelmébel 

ülonete 
tasaink szív asá z Állandóan nagy raktár az összes kül- M 
Utasaink szives tudomására hozzuk, hogyrendszeres gyors 

andőlorávuban és divatbórárukban 

hajójárataink vannak Európából Amerikába - Hamburg 

Bréma, Antwerpen, Cherbourg, Southampton és Liverpool 

kikötőökböel - a legnagyobb kényelemmel berendezve, 

figyelmes kiszolgálással és elsőrendü konyhával ellátva. 

ÁA legiobban ismert első, másod és turista osztályon kivül 

különösen hajóink harmadik osztálya örvend nagy köz- 

kedveltségnek. 

Mélyen leszállitott árak. 

Gerson Klein utóda Eibenschütz Hermann 

bőrkereskedő, Temesvár-Belváros. 

ccsa 

Teljes eilátásra elvállalna két-három kisebb 

diakot uri család. Cim a kiadóban. (1204) 

kába utazók figyelmébe! 

a Szerényigényü lakótársnőt teljes ellátásra 
keresek. Cim a kiadóban. 1235) 

Hajóink alkalmazottai igyekeznek ugy az utasok kényel- 

ló karban levő méről gondoskodni, mint tanáccsal és felvilágositással - 

B enz- szolgálni. - A harmadik osztály kabinjai egészségesek, Poloskairtást ) 

1 ; : tiszták és tágasak. - Az ellátás elsőrendü és változatos. 
biztos eredménnyel és feltünő olcsó v 

: z Hajómenetjegyirodánk prospektusokkal és felvilágositás- áron végzek. Ágyakat és egyéb butor- 0 

! I eal mindenkor készséggel szolgál 1223 darabokat tisztitásra garancia mellett 

= kRománia legnagyobb utazási irodája elálalok evelezőlp hivásra háehoz t 
i tálól 

elcsoneladó ATLANIIC" S. A. R. * N. Brück 4 Co. cotorla Janos 
Érdekládni: KLUG ISTVÁN gépgyár butorasztalos 
imiso a cirá e Timis Józsefváros, Str. I. C. Bratianu Arad Bulev. Regele Ferdinand . a 

Timissara, Háromkirály-utca 26. szám. nsosra Tózten 4/a. (Boros Béni-tér) 37. Timisoara-Gyárv. Körte-u. 5. h 

u 
Tisztelettel értesitem a nagyérdemü közönséget, hogy vendéglőmet Dózsa- és Hattyu-ut

ca Mt 
a " 

Vendéglőáthel ezes sarok, volt Varga-féle helyiségbe helyeztem át, ahol kitünő bakovai fajborokat, kisüstön 

főtt cujkát, törkölyt és szilvoriumot, finom rumokat, liköröket fogok felszolgálni
. 

Kitünő hideg és meleg konyha 

Naponta frissen csapolt sör 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérem. 

Figyelmes és pontos kiszolgálás Olcsó árak Hollánder 
Abonánsoknak kedvezmény 

Felelos szerkesztő: VUCHETICH ENDRE ádr. ECO omnda, inisoai melős klado: VAXAY cLemen .. 


